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Öz 
Bu çalışmada kıraat nakillerinden hareketle Mâverdî’nin eserinde kullandığı farklı kıraatler 
tespit ve tasnif edilmeye çalışılmıştır. Muteber kıraat imamları ve alanın meşhur isimlerinin 
eserlerine de başvurulmuştur. Kıraat ilmi Kur’ân kelimelerinin nasıl okunacağını râvilere nisbet 
etmek suretiyle bu kelimelerin üzerindeki farklı okunuşları konu edinen bir ilimdir. Tefsir, hadis 
ve diğer disiplinlerle müşterek hareket etmektedir. Benzer ıstılahlar kullanılmaktadır. Kur’ân 
kıraati vahiyle başlamıştır. Sema ve arz yoluyla Hz. Peygamber sahabeye öğretmiştir. Tedvin ve 
tasnifi ile bir ilim dalı haline gelmiştir. Kıraatler, senetleri açısından altı çeşit olarak 
değerlendirilmiştir. Bunlar mütevâtir, meşhûr, âhâd, şâzz, mevzu, müdrec kıraatlerdir. Bir 
kıraatin sahihliği sahih ve muttasıl bir senedle Hz. Peygamber’e (s.a.v.) ulaşması, bir yönüyle 
de olsa Arap dili gramer kurallarına uyması, Hz. Osman’ın (ö. 35/656) resm-i hattına uygun 
olması şartlarına bağlanmıştır.Birçok eser telif edilmiştir. Nesilden nesile aktarılarak bugünlere 
gelmiştir. Diğer ilahi kitapların aslı tahrip olmuştur. Kur’ân-ı Kerîm günümüze kadar 
bozulmadan gelmiştir. Bunda kıraat ilminin önemli bir katkısı vardır. Arap yazısı vahyin 
nüzülünde noktasız ve harekesizdir. Kur’ân hattı başlangıçta bu şekilde yazılmıştır. Vahiy 
kâtipleri âyetleri çok titiz ve hassasiyetle yazmıştır. Hz. Peygambere okunmuştur. Peygamber 
de gerekli düzeltmeleri yapmıştır. Kur’ân daha sonra Hz. Ebûbekir döneminde Hz. Ömer’in 
teklifi ile Zeyd b. Sâbit başkanlığında bir heyet tarafından cem edilmiştir. Hz. Osman zamanında 
ise yine Zeyd b. Sâbit başkanlığında farklı kıraatler korunarak istinsah ettirilmiştir. İstinsah 
edilen mushaflar biri Medine’de kalmak üzere Mekke, Kûfe, Basra, Bahreyn, Şam ve Yemen 
gibi çeşitli bölgelere Kur’ân’ı iyi bilen bir muallimle birlikte gönderilmiştir. Mâverdî hicrî 
üçüncü asrın sonu ve dördüncü asrın başlarında yaşamış, hukukçu, tefsirci, hadisçi, kıraatçi, 
ahlak teorisyeni kimliği olan bir âlimdir. Dönemin önemli şahsiyetlerinden ilim tahsil etmiştir. 
Önemli hocaları arasında el-Hasen b. Ali el-Cebelî, İbn Adî el-Minkârî, Muhammed b. Muallâ, 
Câ‘fer b. Muhammed b. Fazl bulunmaktadır. Mâverdî’nin görüşleri için şunlar söylenebilir: 
“İnsanî ilişkilerde rekâbet ve çekişmeleri düzenleyecek daha aşkın bir değere yani dine ihtiyaç 
vardır. Çünkü din insanı rahatlatır, huzura, iyi ilişkilere, insafa teşvik eder, günah ve suçlardan 
uzaklaştırır. Adalet ve huzurun temini için iktidara ihtiyaç vardır. Devletin öznel yargıların 
yerine nesnel yargıları getirip barışı sağlayabileceğini ifade etmektedir. İnsanı toplum hayatına 
muhtaç yetersiz tabiatı yönlendirmektedir. Devlet de adalet ve güvenliği tesis edecektir.” Hemen 
hemen her alanda eser telif etmiştir.  Müellif’in eserlerinin başlıcaları; el-Hâvi’l-kebîr, el-İknâ, 
Edebü'd-dünya ve'd-dîn, el-Ahkâmu's-sultâniyye, Edebü’l-vezîr, Tefsîru'l-Kur’ân'i'l-Kerîm, 
A'lâmü'n-nübüvve, Kanûnü'l-vizâre’dir. en-Nüket ve’l-uyûn önemli tefsirlerindendir. en-Nüket  
rivayet ve dirâyet tefsiridir. Mâverdî, eseri ile ilgili şu bilgileri vermektedir. “Anlamı açık olan 
âyet-i kerîmeler okuyuş sırasında az düşünmek suretiyle anlaşılabilir. Mânası kapalı olan 
âyetler ise, sadece nakil ve ictihad ile kavranabilir. Kitabımı bilgisi kapalı olanı yorumlamaya, 
anlamı kapalı olanı açıklamaya hasrettim. Eserimi selef ile halefin kavillerini birarada toplayıcı 
ve üzerinde ittifak edilenle ihtilaf edileni açıklayıcı kıldım. Akla gelebilecek muhtemel mânaları 
da ifade ettim.” Mâverdî, eserinde çokça kıraat nakli kullanmıştır. Kıraat farklılıkları için hadis 
rivâyetlerine, sahabe ve tabiînden gelen nakillere yer vermiştir. Ayrıca kıraat-i seba, kıraat-i 
aşere imam ve râvilerine atıfta bulunmuştur. Kendinden önceki tefsirleri ve kıraat kaynaklarını 
kullanmıştır. Arap şiirine, bölge lehçelere atıf yapmıştır. Naklettiği kıraatlerle ilgili yorum 
yapmış, kırattlerde tercih yapmıştır. Dil analizlerine, dil uzmanlarının görüşlerine değinmiştir. 
Anlamı kapalı kelimeleri değerlendirmiştir. Kur’ân kelimelerini açıklamış, kelimeler hakkında 
müfessirlerin görüşlerine yer vermiştir. 
 
Anahtar Kelimeler: Kur’an, Peygamber, Kıraat, Hades, Kıraat Farklılıkları, Kıraat-e seb’a, 
Mâverde, en-Nüket 
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Abstract 
In this study, based on the recitation transfers, it was tried to identify and classify the different 
recitations used by Mawardi in his work. The works of respected recitation imams and famous 
names in the field were also consulted. The science of recitation is a science that deals with the 
different readings of the words of the Qur'an by relating them to the narrators. It acts jointly 
with tafsir, hadith and other disciplines. Similar terms are used. Recitation of the Quran started 
with revelation. Hz. through the sky and the earth. The Prophet taught it to his companions. It 
has become a branch of science with its codification and classification. Recitations were 
evaluated in six types in terms of their notes. These are mutevâtir, meşhûr, ahâd, şazz, mavzu, 
mudraj recitations. The authenticity of a recitation is confirmed by Hz. reaching the Prophet 
(pbuh), complying with the rules of Arabic language grammar, at least in one aspect, Hz. It was 
subject to the conditions of being in accordance with the official calligraphy of Osman (d. 
35/656). Many works have been copyrighted. It has been passed down from generation to 
generation until today. The originals of other hymn books have been destroyed. The Holy Quran 
has survived intact until today. The science of recitation has an important contribution to this. 
The Arabic script is without dots and vowels in the revelation. The Quran script was originally 
written this way. Revelation scribes wrote the verses very meticulously and sensitively. Hz. It 
was read to the Prophet. The Prophet also made the necessary corrections. The Quran later Hz. 
During the reign of Abu Bakr Hz. With the proposal of Ömer, Zeyd b. It was compiled by a 
committee chaired by Thabit. Hz. In the time of Osman, again Zeyd b. Under the chairmanship 
of Thabit, different recitations were preserved and copied. The copied mushafs were sent to 
various regions such as Mecca, Kufa, Basra, Bahrain, Damascus and Yemen, one of them 
staying in Medina, together with a teacher who knew the Quran well. Mawardi is a scholar who 
lived at the end of the third century and the beginning of the fourth century, and is a jurist, 
exegete, hadith writer, recitation writer, and moral theorist. He received knowledge from 
important figures of the period. Among his important teachers was al-Hasen b. Ali el-Cebelî, 
İbn Adi el-Minkârî, Muhammed b. Muallâ, Câ'fer b. Muhammad b. There is Fazl. The following 
can be said about Mawardi's views: "There is a need for a more transcendent value, namely 
religion, that will regulate competition and conflicts in human relations. Because religion 
relaxes people, encourages peace, good relations, mercy, and keeps people away from sins and 
crimes. Power is needed to ensure justice and peace. It states that the state can ensure peace by 
replacing subjective judgments with objective judgments. It directs people to the inadequate 
nature that needs social life. The state will also establish justice and security.” He has written 
works in almost every field. The main works of the author are; el-Hâvi'l-kebîr, el-İknâ, Edebü'd-
dunya ve'd-dîn, el-Ahkâmu's-sultâniyye, Edebü'l-vezîr, Tefsîru'l-Kur'ân'i'l-Kerîm, A 'lâmü'n-
nübüvve is Kanûnü'l-vizâre. en-Nüket ve'l-uyûn is one of his important commentaries. en-Nukat 
is the interpretation of narration and sagacity. He gives the following information about his 
work. “Verses with clear meanings can be understood with little thought while reading. Verses 
with obscure meanings can only be understood through transmission and ijtihad. I devoted my 
book to interpreting what is unknown and explaining what is unknown. I have made my work 
a collection of the statements of the predecessor and successor and an explanation of what is 
agreed upon and what is disputed. “I also expressed the possible meanings that could come to 
mind.” Mawardi used a lot of recitation narration in his work. He included hadith narrations and 
narrations from companions and tabiins for the differences in recitation. He also referred to the 
imams and narrators of recitation of seba and recitation of ashere. He used previous 
interpretations and recitation sources. He made references to Arabic poetry and regional 
dialects. He commented on the recitations he transmitted and made choices in the recitations. 
He touched upon language analysis and the opinions of language experts. He evaluated words 
with obscure meanings. He explained the words of the Quran and included the opinions of 
commentators about the words. 
Keywords: Quran, Prophet, Recetateon, Hadeth, Recetateon Defferences, Recetateon-e seb'a, 
Mawarde, en-Nüket. 
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Giriş 
Kur’ân-ı Kerîm 610 yılında, Ramazan ayının Kadir gecesinde Hira’da Alak sûresinin ilk beş 

ayeti ile nazil olmaya başlamıştır. Oku hitabı ile vahyin okunması emredilmiştir. Hz. Peygamber de 
sahabeye okuyarak açıklamış ve öğretmiştir. Dili Arapçadır ve Kureyş lehçesi üzerinedir. 

1. Mâverdî’nin Hayatı, İlmi Kişiliği ve Eserleri 
1.1. Mâverdî’nin Hayatı  
Asıl adı Ebû’l-Hasan AlR b. Muhammed b. Habîb el-Basrî el-Mâverdî’dRr. MüellRf, (364/974) 

yılında Basra’da dünyaya gelmRştRr. ARlesR gül suyu RşRyle RştRğal ettRğR bRlRnmektedRr. Bu RşRn tRcaretRnR 
yaptığından dolayı nRsbesRnRn Mâverdî olduğu Rfade edRlmRştRr. Basra’da doğduğu RçRn el-Basrî denmRştRr. 
ŞafRî mezhebRnRn önde gelen, meşhûr fakRhlerRnden olduğundan dolayı eş-ŞafRî dRye nRtelendRrRlmRştRr. 
HalRfe’nRn, başkadı unvanı vermesRyle kadılar kadısı/akda’l-kudât gRbR lakaplarla tanınmıştır. 
Çocukluğunu ve gençlRğRnRn Rlk dönemlerRnR Basra’da geçRrdR. Nîşâbur cRvarındakR Üstüvâ denRlen ve 
bunun gRbR bazı şehRrlerde kadılık yapmıştır. Sonra Bağdat’a dönmüştür. İlmî çalışmaları yanında sRyasî 
vazRfelerR de deruhte etmRştRr. Mâverdî, dRplomatRk görevler de almıştır. Bu tür görevler ve tecrübelerR 
netRcesRnde yönetRcRlerden takdRr görmüştür. Rahat RçRnde yaşamasına rağmen, doğru bRldRğR hususlarda 
hükümdarları eleştRrmekten çekRnmemRştRr. NRtekRm 1032’de Ebû Kâlîcâr (ö. 440/1048) “Sultân-ı 
a‘zâm” ve “MâlRkü’l-ümem” unvanlarını almayı taleb etmRş. MâverdR bunu onaylamamıştır. Bu 
unvanların hRlâfet makamına lâyık olduğunu beyan etmRştRr. HalRfe, (429/1038) yılında Celâlüddevle’ye 
(ö. 435/1044) “Şâh-ı şâhân” unvanını vermesR halk arasında huzursuzluk meydana getRrmRştRr. Bunun 
üzerRne halRfe âlRmlerRn görüşüne başvurmuştur. İlRm heyetRndekR Mâverdî, Celâlüddevle’ye yakın 
olmasına rağmen yanlışlığı dRle getRrmRştRr. HalRfe, kendRsRne karşı çıktığı halde, Mâverdî’nRn dRnî 
gayretRnden kaynaklanan muhalefetR çok hoşuna gRtmRştRr.(Kallek 2003:180-86; Mâverdî t.y.:9) 

1.2. Mâverdî’n;n İlmî K;ş;l;ğ; ve Eserler; 
Küçük yaşta RlRm tahsRlRne başlayan Mâverdî, Basra ve Bağdat’ta zamanının önde gelen RlRm 

erbabından tahsRlRnR tamamlamıştır. HadRs, arapça, fıkıh, tefsRr, edebRyat alanlarında kendRnR 
Rspatlamıştır. Bu RlRm dallarında ve RlRm çevrelerRnde maruf bRr düzeye ulaşmıştır.(es-Subkî 1413:267-
70)  el-Hasen b. AlR el-Cebelî, İbn Adî el-MRnkârî, Muhammed b. Muallâ, Câ‘fer b. Muhammed b. 
Fazl’dan (ö. 387/997) hadRs tahsRl etmRştRr. Ebû BekRr el-Hatîb (ö. 463/1071), İbn Hayrun (ö. 539/1144), 
AbdülmelRk el-Hemedânî, AlR b. el-HüseyRn, Muhammed b. Ahmed, Ahmed b. Abdullah KâdRş, Ahmed 
b. AlR el-Hulvânî, Abdurrahman b. AbdulkerRm Hevzân, AbdulvâhRd b. AbdulkerRm, Abdulğanî b. NâzRl, 
AlR b. Saîd, gRbR âlRmler kendRsRnden hadRs dRnlemRş ve hadRs naklRnde bulunmuş, ona öğrencRlRk 
yapmıştır. Hatîb el-BağdadR onu sRka olarak nRtelendRrmRştRr. Uzun yıllar boyunca Bağdat ve Basra’da 
eğRtRm öğretRm faalRyetR yürüttü. TefsRr fıkıh, edep, ahlak, hadRs derslerR vermekle meşgul oldu. İyR 
ahlaklı, aşırı edep ve haya sahRbR olduğu Rfade edRlmektedRr. Kaynaklarda vakar, hRlRm, hayâ, tevâzu, 
Rhlâs, feraset ve üstün zekâ sâhRbR, âbRt, zâhRd olduğu söylenRr.(eẕ-Ẕehebî 1427:64-65) İbnü’l-Cevzî 
sRka(İbnü’l-Cevzî 1412:41), İbn Hacer el-Askalânî (ö. 852/1449) sadûk kabul etmRştRr.(İbn Ḥacer el-
ʿAsḳalânî 1423/2002:^24) 

İbnü’s-Salah eş-Şehrezûrî, (ö. 643/1245) MaverdR’yR tefsRrRndekR bazı görüşlerRnRn MutezRlî 
anlayışa yakın olması sebebRyle gRzlR R’tRzâl Rle Rtham etmRştRr. Bunun yanında onu mutlak olarak 
mu’tezRlî saymamıştır. Ama tefsRrRnde ehl-R sünnete aykırı görüşlerRnRn olduğunu bRldRrmRştRr(SabrR 
Erturhan 1999:472) 

Hocaları arasında Basra'da Ebû’l-Kâsım es-Saymerî (ö. 386/996), Bağdat’da Ebû HâmRd el-
İsferâyînî (ö.406/1015)(el-Bağdâdî 1417:102) gRbR mühRm şahsRyetler bulunmaktadır. 

MüellRf’Rn eserlerRnRn başlıcaları; el-Hâv,’l-kebîr, el-İknâ, Edebü'd-dünya ve'd-dîn, el-
Ahkâmu's-sultân,yye, Edebü’l-vezîr, Tefsîru'l-Kur’ân','l-Kerîm, A'lâmü'n-nübüvve, Kanûnü'l-v,zâre ve 
S,yâsetül-mülk(es-Subkî 1413:267-70), Nasîhatül-mülûk, Mâr,fetü'l-fedâ,l, Teshîlü'n-nazar, el-Emsâl 
ve'l-h,kem, K,tâbun f,’n-nahv ve el-Kâfî(ZRrRklR 2002:327) dRr. 

1.el-Hâv,’l-kebîr: ŞâfRî mezhebR ve bütün mezheblerRn ve âlRmlerRn görüşlerRnR Rçeren büyük 
çaplı bRr eserdRr. Kavramları genRş olarak açıklayan kaynaktır. Mâverdî, bu eserRn Müzenî’nRn 
Muhtasar’ının bRr şerhR olduğunu Rfade etmRştRr.(Görgülü 1997:534-35; Mâverdî t.y.:13) 
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2.el-İknâ: el-Hâv,’nRn kırk varaklık muhtasarıdır. İslâm hukuku Rle RlgRlRdRr.(Mâverdî t.y.:13) 
3.Edebü’d-dünya ve’d-d,n: Ahlak meselelerR âyetler ve hadRsler örneklRğRnde Rzah edRlmRştRr. 

DRnî ve dünyevî olarak yaşamın RlkelerRnden, krRterlerRnden bahsetmektedRr. Beş bölümden oluşur. 
Eserde ahlak Rle dRn, felsefe, hRkmet, sRyâset ve hukuk arasındakR bağlantı Rzah edRlmektedRr.(Çağrıcı 
1994:406-8) 

4.el-Ahkâmü’s-sultân,yye: KRtap yRrmR kısımdan oluşur. DevletRn hukuk, Rdare, malR yapısı gRbR 
ana konuları RncelenmRştRr. MukayeselR olarak ele alınmıştır.(Erkal 1988:555-56; Mâverdî t.y.:12) 

5.Â‘lâmü'n-nübüvve: YRrmR bRr babdan oluşur. GRrRşte Allah’ın varlığı, bRrRncR bölümde 
peygamberlRk, peygambere olan RhtRyaç, mucRze konuları anlatılmıştır. İkRncR bölümde nübüvvetRn Rspatı, 
Kur’ân’ın Rcâzı anlatılmıştır. 

6.Emsâl ve’l-h,kem: HadRsle RlgRlR bRr kaynaktır. On kısımdan teşekkül etmRştRr. Nazım şeklRnde 
yazılmış hRkmetlR sözlerR de Rçeren edebR bRr eserdRr.(Mustafa Sarıbıyık 1996:18) 

7.Edebü’l-kâdî: Muhâkeme usullerR, Adalet sRstemR gRbR konular RşlenmRştRr. 
Mâverdî kadılık vazRfesR Rle bRrlRkte aldığı görevlerle halRfe ve dRğer ülke temsRlcRlerR arasında 

elçRlRk mRsyonu da üstlenmRştRr. Layıkıyla yaptığı bu görevler esnasında hedRye, taltRfler ve ücretler 
almıştır.  (437/1045)’te ReRsü’r-rüesâ İbnü’l-MüslRme’nRn (ö. 450/1059) vezarete getRrRlmesRnden sonra 
dRplomasR alanına uzak duran Mâverdî, kendRsRnR tamamıyla tedrRs ve telRf faalRyetlerRne vermRştRr. Usul 
olarak mûtezRlî, furû olarak ŞâfRî olduğu, müctehRdlRk sevRyesRne ulaştığı Rfade edRlmRştRr. Taassup sahRbR 
kRşRlRğR yoktur. İctRhadın farz-ı kRfâye olduğu kanaatRndedRr. Basra kadısı Ebû’l-Ferec İbn Ebû’l-Bekâ, 
(ö. 499/1106) Mâverdî’nRn hem öğrencRsR hem de eserlerRnRn râvRsRdRr.(Kallek 2003:180-86) 

Mâverdî’nRn görüşlerR Rle RlgRlR olarak şunlar söylenebRlRr: Mâverdî aklın, dRne öncelRğR kanaatRne 
sahRptRr. Ahlakla ve dRğer konularla RlgRlR olarak düşüncelerR şöyle özetlenebRlRr. “Ahlak, Rnsanda gRzlR 
olan, yerR geldRğRnde ortaya çıkan, kRşRlRkle RradelR davranışlardır. İyR RyRlRklerR, kötü Rse rezRllRklerR baskın 
kRşRdRr. DRn ve dünyanın hayrı RçRn RnsanR makamların en yükseğR olan nübüvvet makamına ahlaken 
kâmRl, soyu en şereflR olanlar seçRlmRştRr. Ondan sonra gelecek yönetRcRlerRn de nebevî özellRklerle 
şekRllenmesR vacRp olup, erdemlR ve fazRletlR olması gerekRr. Beşer tabRatı uzlaşmacı değRldRr. Allah 
Rnsanları uzlaşmaları, bRrbRrRnR tamamlayıp, tanışıp, kaynaşmaları RçRn farklı sınıflara ayırmış, farklı 
konumlarda yaratmıştır. Halkın bRraraya gelmesR ve sRstemRn devamı RçRn altı temel hedefR vardır: DRn, 
yönetRm, hukuk, adalet, emnRyet, ekonomR, RnsanîlRktRr.” (Kallek 2003:180-86) 

Mâverdî Yunan felsefecRlerRnRn tesRrR Rle sosyolojRdekR RhtRyaç doktrRnRnRn savunuculuğunu 
yapmıştır. İnsanî RlRşkRlerde rekâbet ve çekRşmelerR düzenleyecek daha aşkın bRr değere yanR dRne RhtRyaç 
vardır. Çünkü dRn Rnsanı rahatlatır, huzura, RyR RlRşkRlere, Rnsafa teşvRk eder, günah ve suçlardan 
uzaklaştırır. Adalet ve huzurun temRnR RçRn RktRdara RhtRyaç vardır. DevletRn öznel yargıların yerRne nesnel 
yargıları getRrRp barışı sağlayabRleceğRnR Rfade etmektedRr. İnsanı toplum hayatına muhtaç yetersRz tabRatı 
yönlendRrmektedRr. Devlet de adalet ve güvenlRğR tesRs edecektRr.(Kallek 2003:180-86) 

13/27 Rebîülevvel/Mayıs (450/1058) tarRhRnde Bağdat’ta dâr-ı bekâ’ya göçmüştür. Vefat eden 
âlRmRn cenaze namazını öğrencRsR el-HatRb el-Bağdâdî CâmRu’l-Medîne’de kıldırmış, Babü’l-Harb 
semtRndekR kabrRstana defnedRlmRştRr.(Mâverdî t.y.:14) 

1.3. en- Nüket ve’l-uyûn 
Bu tefsRrde Ku’ân-ı Kerîm’Rn surelerRnRn tümü ele alınmıştır. Müphem olan âyetler açıklanmıştır. 

Halef selef âlRmlerRn görüşlerRne yer verRlmRştRr. Âyetlerle RlgRlR yorumlar maddeler halRnde sıralanmıştır. 
Tefsîrde rRvâyet ve dRrâyet yöntemR ustalıkla kullanılmıştır. Yorumda bulunanların RsRmlerR belRrtRlmRştRr. 
Arap dRl kuralları beyan edRlerek gereklR Rzahatlar yapılmıştır. KelRmelerRn kavramların nasıl kullanıldığı, 
farklı anlamları, darb-ı meseller zRkredRlRr. (Mâverdî t.y.:6) 

MukaddRmenRn sonunda tefsîrR Rle RlgRlR usûlünü şöyle Rzah etmRştRr. 
“Anlamı açık olan âyet-, kerîmeler okuyuş sırasında az düşünmek suret,yle anlaşılab,l,r. Mânası 

kapalı olan âyetler ,se, sadece nak,l ve ,ct,had ,le kavranab,l,r. K,tabımı b,lg,s, kapalı olanı 
yorumlamaya, anlamı kapalı olanı açıklamaya hasrett,m. Eser,m, selef ,le halef,n kav,ller,n, b,rarada 
toplayıcı ve üzer,nde ,tt,fak ed,lenle ,ht,laf ed,len, açıklayıcı kıldım. Akla geleb,lecek muhtemel mânaları 
da ,fade ett,m. Muhtemel yorumlarımı, söylenen sözlerle ben,mk,ler b,rb,r,nden ayrılsın ve ,st,hraç 
ed,len sözlerle ben,m ,st,hrac ett,kler,m bell, olsun d,ye “Bu muhtemeld,r” şekl,nde ,fade ett,m. 
Okuyucunun düşününce anlayab,leceğ,, mânaca açık yerlerde yorum yapmadım. Tefsîr,n daha ,y, 
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kavranması ,ç,n ana konuları mukadd,mede fasıllar hal,nde sundum k,; benzer yorumlar ve g,zl, del,ller 
ortaya çıksın. Yardımı güzel olan Allah Teâlâ’ya sığındım, Muhammed’e (a.s), onun âl ve ashâbına 
rahmet etmes,n, Allah’tan ,sted,m.”(Mâverdî t.y.:6-7) 

TefsRrde zengRn bRr kıraat kaynakları kullanılmıştır. KendR dönemRnde varolan kıraat bRrRkRmR 
maharetle Rşlenerek eserde yerRnR almıştır. GüvenRlRr kaynaklar tespRt edRlerek alıntılar yapılmıştır. 

1.4.Mâverdî’n;n kıraat kaynaklarından bazıları şunlardır: 
1.İbn Hâleveyh, (ö. 370/980) el-Kıraatü’ş-şâzze. 
2.Ebû AlR el-Fârîsî, el-Hucce fî ,lel,’l-kıraat,’s-seb‘. 
3.İbn CRnnî, (ö. 392/1002) el-Muhteseb fî tebyîn, vucûh, şevâzz,’l-kıraat. 
4.Mekkî b. Ebû TâlRp (ö. 437/1045) ve ed-Dânî’nRn kRtapları. 
Mâverdî’nRn nahRv ve lugat kaynaklarından bazıları şunlardır: 
1.KRsâî, (ö. 189/805) 2.Ferrâ, 3.Ahfeş, 4. Sa‘leb, (ö. 291/904) 5.Müberred, (ö. 286/900) 6. 

Zeccâc’dan MeânR’l-Kur’ân’la RlgRlR eserlerRnden rRvâyetler aktarmıştır. 
Esmâü’l-Kur'ân bölümünde Kur'ân’ın RsRmlerR olan “el-Kur’ân, el-Furkân, el-KRtâb, ez-ZRkr” 

kelRmelerRnRn Kur'ân’da hangR âyetlerde nasıl kullanıldığına yer veren Mâverdî, bu kelRmelerRn 
anlamlarını açıklarken şRRrlerden de RstRfade etmRştRr. Daha sonra fasıl başlıklarına geçerek bRrRncR fasılda 
sûrelerR uzunluklarına göre gruplandırmıştır. İkRncR fasılda sûre ve âyet kelRmelerRnRn anlamları üzerRnde 
durduktan sonra yedR harf meselesRne değRnmRştRr. Üçüncü fasılda R’câzü’l-Kur'ân konusunu ele almıştır. 
Dördüncü fasılda re’y ve RctRhad konularına değRnerek sıkı bRr şekRlde dRrâyet tefsRrRnR savunmuş, 
Kur’ân’ın te’vRlRnRn gereklR olduğunu beyan etmRştRr. BeşRncR fasılda lügat ve R’râbı kRmlerRn bRlmesR 
gerektRğRne değRndRkten sonra tefsRrR üç kısma ayırmıştır; 1. “BRlgRsR yalnızca Allah’a aRt olan tefsRr,” 2. 
“Arabın lRsânına müracaat edRlerek anlaşılan tefsRr,” 3. “Ulemânın RctRhâdına müracaat edRlerek anlaşılan 
tefsRrdRr. Altıncı fasıl “el-İstR’âze” başlığını taşımaktadır. MüellRf bu bölümde RstR’âzenRn Kur'ân’la sabRt 
olduğunu belRrterek mukaddRmeyR sonlandırmıştır.(Mâverdî t.y.:6-7) 

MukaddRmede kendRsRnRn de belRrttRğR üzere tefsRrRnde selef ve halef ulemâsının sözlerRnR bRr 
arada zRkretmRştRr. KelRmelerRn açıklamasını yaparken dRl tahlRllerR üzerRnde tRtRzlRkle durmuştur. 
NaklettRğR görüşlerRn sahRbRnR özellRkle belRrtmRştRr. Yalnızca rRvâyetlerle yetRnmeyerek, aynı zamanda 
çeşRtlR vecRhler de ekleyerek kıraâtlerRn ve fıkhî hükümlerRn bRldRrRlmesRne özen göstermRştRr.(Sümertaş 
2002:52, 2008:31-64) en-Nüket ve’l-uyûn, Doç. Dr. Avnullah Enes Ateş(bk. el-Mâverdî 2022) tarafından 
Türkçeye çevrRlmRştRr. 

1.5.Mâverdî Dönemlerine Genel Bakış 
HRcrî 4. Yüzyılın sonları ve 5. Yüzyıl başlarında yaşayan Mâverdî, sRyasR bakımdan çalkantılı 

bRr dönemde kendRnR Rlmî ve fRkrî yönden gelRştRrmRştRr.  
Abbâsî devletR RkRncR dönemRnde FâtımîlerRn Mısırda Emevîler’Rnde Endülüs’te hRlâfet Rlan 

etmelerRyle İslâm dünyasının tek otorRtesR olma özellRğRnR fRRlen kaybetmRştRr.(Hasan 1985:48-50) 
TarRhçRlerRn RfadelerRne göre İran asıllı Ebû Şücâ‘’nın (ö. 488/1095) oğulları AlR, Hasan ve Ahmet RsRmlR 
kardeşler öncelerR Abbâsî ordusunda paralı asker durumundayken Abbâsî hRlâfetRnRn zaafından da 
faydalanarak Büveyhî oğulları sülalesRnR tesRs etmRşlerdRr. Onuncu asrın başından RtRbaren Abbâsî 
halRfelerR şahsR durumlarını ve dRnR otorRtelerRnR devam ettRrmelerRne rağmen devlet RdaresRnde fRRlR 
hâkRmRyetlerRnR kaybetmRşlerdRr. 

KendRlerRne şâşaalı RsRmler veren Büveyhî emRrlerR Cuma hutbelerRnde halRfenRn RsmRyle beraber 
anılmış ve hatta kendR adlarına para bastırmışlardır. MüktedRr BRllâh (ö. 320/932) dönemRnde (295/908-
320/932) fRtne ve karışıklıklar RyRce artmış. KâdRr BRllâh’ın (ö. 422/1031) hRlâfete geçmesRne (381/991) 
kadar devam etmRştRr. KâdRr BRllâh ve KâRm BRemrRllâh (ö. 467/1075) RdaresRnde kısmR bRr RstRkrar 
sağlanmıştır.(Küçükaşçı 2001:127-28; Özaydın 2001:210-11) Bu dönemde Rnsanların zaman zaman 
kıtlıklar çektRğR ve kıtlık sebebRyle öldüklerR fRyatların oldukça yükseldRğR görülür.(İbn Kesîr 1419:302) 

Zamanının RdarecRlerRnRn sRyasR zaaf göstermelerR, toplumun RyR eğRtRlmemesR netRcesRnde 
çöküşler başgöstermRştRr. Mâverdî böyle bRr ortamda krRtRk görevler Rcra etmRş, devlet RdaresRnde 
hakkanRyete rRâyet etmRştRr.  
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Abbâsîler Rle bRrlRkte aynı zamanda Selçuklular da bölgeye hâkRmdRler. Bağdat’takR Abbâsî 
halRfesR dRnî otorRteyR elRnde bulunduruyordu ancak sRyasî güç Selçuklulardaydı. Bununla bRrlRkte, 
Türkler de İslâm Rle tanıştıktan sonra, Araplarla daha yakın RlRşkRler kurmuşlar ve özellRkle Abbâsîler 
dönemRnde çeşRtlR görevlerde bulunmuşlardı. Selçuklular Rle AbbâsîlerRn RyR RlRşkRlerR özellRkle Tuğrul 
Bey’Rn (ö. 455/1063) Nîşâbur’u fethRnden sonra başlamış ve RkRlR RlRşkRler devam etmRştRr.(Yıldız 
1994:336) 

Abbâsî devletR RçRn RlmR açıdan Rse aynı şeylerR söylemek pek mümkün değRldRr. O dönem Bağdat 
RlmRn merkezRdRr ve burada dRnamRk bRr hayat vardır. Abbâsîler sayısız medreseler ve kütüphaneler Rle 
burayı zengRnleştRrmRşlerdRr. Bunu yapmalarında halkın desteğRnR devletRn yanına çekme amacı olduğu 
gRbR halRfelerRn Rlme olan RlgRsR de önemlR rol oynamaktadır. İlmR açıdan bu kadar dRnamRk bRr dönem 
yaşayan Abbâsî devletR ahlâkî açıdan yozlaşmaya başlamıştır. İlRm toplumda revaçtadır ama bu 
toplumun ahlâkî hayatı üzerRnde pek etkRlR olmamıştır. Bunun nedenR sRyasR otorRtenRn gRderek 
zayıflaması ve RktRdar savaşlarıdır. Can çekRşmeye başlayan Abbâsî devletRnRn karşısında güçlü bRr 
Selçuklu devletR vardır ve sRyasR kargaşa toplumda gRderek anarşRye dönüşmüş, halk kontrolden çıkar 
hale gelmRştRr.(Yavuz ve Avcı 1999:543-49) 

Abbâsîler dönemRnde var olan mezhebî farklılaşmalar da toplumsal ayrışmalara neden olmuştur. 
Bu dönem RçerRsRnde RlRmler müstakRl hale gelmeye ve mezhepler oluşmaya başlamıştır. Ayrıca Ehl-R 
sünnet, Mu‘tezRle, Şîa, HârRcîler oluşumlarını tamamlamış ve sınırlarını belRrlemRşlerdRr. Toplum da bu 
şekRldekR ayrışmaları net bRr şekRlde yaşamıştır.(Çalışkan 2012:35) 

2. Kıraat 
Kırâat ( ةءارقلا  ) kelRmesR, “ أرق  “ fRRlRnRn semaî mastarıdır. Lügatte “okumak, tRlâvet etmek, 

toplamak, bRr araya getRrmek” mânalarına gelRr.(Ebû’l-Faḍl Muḥammed b. Mukerrem b. ʿAlî 
Cemâluddîn b. Manẓûr er-RuveyfRʿî İbn Manẓûr 1414a:3563-65) 

Istılah olarak, Kur’ân-ı Kerîm lafızlarını eda yönüyle ele alıp okuma keyfRyetlerRnR RttRfak ve 
RhtRlaf bakımından rRvâyet edenlere nRspet ederek bRlmektRr.(İbnü’l-Cezerî 1420/1999:3) 

Kıraat RlmRnRn konusu, Kur’ân’ın lafızları olan harflerRn telaffuzundakR değRşRklRkler Rle bu 
kelRmelerRn eda edRlRş yöntemRdRr. YRne bu RlRm, Kur’ân-ı Kerîm kelRmelerRnRn takdRm-te’hRrR, 
zRyadeleştRrRlRp noksanlaştırılması, bRr lafzın başka bRr kelRmenRn yerRnde kullanılması gRbR konuları 
RçerRr. Ayrıca kıraat âlRmlerRnRn Hz. Peygamber (s.a.v.)’den naklettRğR rRvâyetler de kıraat RlmRnRn 
konusunu teşkRl etmektedRr.(KâtRb ÇelebR 1941:2/1317) 

Kıraat RlmRnRn faydası, Kur’ân lafızlarını tahrRf ve tağyRr’den koruma ve telaffuz etme hususunda 
hatadan muhafaza etmektRr.(el-Kâdî 1402:7) 

Hz. Peygamber (s.a.v.), Rlâhî vahye muhatap olduğu andan RtRbaren Kur’ân’ı öğrenmeyR teşvRk 
etmRştRr. “SRzRn hayırlınız Kur’ân’ı öğrenen ve öğretendRr” (Buḫârî, "FedâRlü’l-Kur’ân", 21 (No. 4739).) 
sözüyle de Müslümanlara bu konuya özen ve RhtRmam göstermelerRnR emretmRştRr. Ayrıca “Allah’ın 
k,tabını okuyanlar, namazı kılanlar ve kend,ler,ne verd,ğ,m,z rızıktan (Allah ,ç,n) g,zl, ve açık sarf 
edenler, asla zarara uğramayacak b,r kazanç umab,l,rler” (Fâtır 35/29.)âyetRnR Kur’ân okumayı teşvRk 
maksadıyla çokça hatırlatmıştır. 

2.1. Sıhhati Açısından Kıraat Çeşitleri 
Kıraatler sıhhatR açısından sahRh ve sahRh olmayan olmak üzere RkRye ayrılır.  
2.1.1. Sahîh Kıraat 
Lugatte; “sıhhatlR, sağlam, sağlıklı, kusursuz”(Ebû’l-Faḍl Muḥammed b. Mukerrem b. ʿAlî 

Cemâluddîn b. Manẓûr er-RuveyfRʿî İbn Manẓûr 1414a:2401-2) mânasına gelen sahRh kelRmesR, HadRs 
usûlünde İbnü’s-Salâh (ö. 643/1246)’a göre “RâvRnRn adalet ve zabt sahRbR olması, senedRn muttasıl 
olması ve rRvâyetRn şâz ve RlletlR olmamasıdır.”(Ebû ʿ Amr Taḳıyyüddîn ʿ Os̱mân b. ʿ Abdurraḥmân İbnü’s-
Ṣalâḥ 1406:12 MukaddRme) 

Kıraatte; BRr kıraatRn sahRhlRğR sahRh ve muttasıl bRr senedle Hz. Peygamber’e (s.a.v.) ulaşması, 
bRr yönüyle de olsa Arap dRlR gramer kurallarına uyması, Hz. Osman’ın (ö. 35/656) resm-R hattına uygun 
olması şartlarına bağlanmıştır.(İbnü’l-Cezerî t.y.:9) 
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2.1.2. Sahih Olmayan Kıraat  
SahRh kıraat RçRn sayılan üç şartı bulundurmayan kıraatlerdRr.(Ebû Şâme 1395/1975:174) 

Muttasıl sened, Hattı Osmânî ve Arap gramerR açısından muvafık olmayan kıraatlerdRr.  
2.2. Senetleri Açısından Kıraatler  
Kıraatler, senetlerR açısından altı çeşRt olarak değerlendRrRlmRştRr.(Suyûtî 2008:79) Bunlar 

mütevâtRr, meşhûr, âhâd, şâzz, mevzu, müdrec kıraatlerdRr. 
2.2.1. Mütevâtir Kıraat 
MütevâtRr kelRmesR “vtr” kökünden türemRş olup sözlükte “araya zaman gRrmekle beraber 

kesRntRye uğramaksızın devam etmek, bRrbRrR ardınca gelmek’’ anlamına gelmektedRr.(Yücel 2012:140) 
HadRs usulünde “Baştan sona kadar her nesRlde, yalan üzerRnde bRrleşmelerR aklen ve âdeten mümkün 
olmayacak kadar çok kRmsenRn rRvâyet etmRş olduğu hadRstRr. Hükmen, ma’nen, mebnen, lafzî ve 
ma’nevî olmak üzere çeşRtlerR bulunmaktadır.”(Abdullah Aydınlı 2016:232) 

Kıraatte, yalan üzerRne RttRfak etmelerR aklen mümkün olmayan bRr kalabalığın, kendRlerR gRbR 
dRğer bRr kalabalıktan rRvâyet ettRklerR kıraatlerdRr. Bu kıraatlerRn mRsalRnR, yedR kıraatRn naklRndekR 
tarRklerRn bRrleşmesR teşkRl eder. Kıraatler RçerRsRnde en güçlü olanı budur. Zerkeşî’nRn haber verdRğRne 
göre, yedR kıraat cumhura göre mütevâtRrdRr.(Zerkeşî 1376/1957:318) 

SahRh kıraatlerRn tevatürüne yapılan RtRrazların menşeRnR, bu kıraatlerRn Resul-R Ekrem sallallahu 
aleyhR ve sellem’e yalnız kıraat Rmamları tarRkRyle ve âhâd rRvâyetle ulaşmasıdır. Dolayısıyla da 
kemmRyet RtRbarRyle tevatür derecesRne bâlRğ olmayışı oluşturmaktadır. ZahRrde doğru gRbR görünüp 
yanıltıcı bRr durum arz eden bu hususun arkasında, konuyu açıklığa kavuşturan bRr gerçek yatmaktadır. 
ZRra her ne kadar bu Rsnâdlar bRr grup Rnsana RnhRsar edRyormuş görüntüsü verRyorsada, bu Rsnâdı teşkRl 
eden kRmselerRn ardında -en azından- bRr belde halkı bulunmaktadır. Meselâ, bRr Rmam NâfR’ (ö. 169/785) 
ve Ebû Ca’fer (ö. 130/748) kıraatR denRldRğR zaman el-R Medîne; bRr Rmam Âsım (ö. 127/745), Hamze (ö. 
156/773), KRsâî (ö. 189/805) ve Halefu’l-ÂşRr (ö. 229/844) kıraatR denRlRnce Kûfe halkı; İbn Kesîr (ö. 
120/738) kıratı anılınca Mekke ehlR, İbn ÂmRr (ö. 118/736) kıraatR denRlRnce Şam dRyârı sâkRnlerR, Ya‘kūb 
(ö. 205/821) ve Ebû Amr (ö. 154/771) kıraatR denRlRnce de Basra halkı akla gelmektedRr. Dolayısıyla bu 
RsRmler bRr belde halkının kıraatRnR, Kur’ân’a olan hRzmetlerR ve lRyâkatlerR Rle temsRl etmektedRr. İşte 
eğRtRm ve öğretRmde bRr kolaylık, pratRkte de amaca süratle ulaşmayı temRn edeceğR RçRn kıraatler 
Rmamlara Rsnâd olunmuştur. Kıraat ve vecRhlerRnRn zabtı ve şeyhlerRnRn muhafazası ancak bu yol Rle 
mümkün olabRlmektedRr. Herhalde bRr belde halkının tevatür adedRne yeterlR olduğunu kabul etmeyecek 
bRr RlRm adamı tasavvur etmemRz mümkün değRldRr. Kur’ân kıraatlerRnRn eğRtRm ve öğretRmRnRn 
başlangıçtan RtRbaren, nesRlden nesRle kesRntRsRz olarak RntRkal ettRğR gerçeğR göz önünde tutulursa, bunda 
şüpheye bRle düşmenRn yersRzlRğR kendRnR gösterRr.(Karaçam t.y.:293-94) 

2.2.2. Meşhûr Kıraat  
“Şhrˮ kökünden türeyen meşhûr sözlükte “Rnsanlar arasında tanınan bRlRnenˮ anlamına 

gelmektedRr. HadRs usulünde “her tabakada/nesRlde en az üç kRşRnRn rRvâyet etmRş olduğu veya en az üç 
farklı senetle rRvâyet edRlmRş olan hadRs.(Abdullah Aydınlı 2016:178) 

Kıraatta Rse; Zabt ve adalet sahRbR kRmselerRn rRvâyet etmesRyle senedR sahRh, Arap gramerRne ve 
Osmânî mushaflara uygun olan gerek yedR gerekse on ve gerekse bunların dışında kalan makbul 
Rmamların kıraatlerRdRr. Bu çeşRt kıraatler, kıraat Rmamları katında meşhûr olmuştur. Onlar tarafından 
yanlış veya şâz sayılmamışlardır. Şu kadar var kR, bu kıraatler tevatür derecesRne 
yükselememRşlerdRr.(Zerkânî, Muhammed Abdülazîm 1995:423) 

2.2.3. Âhâd Kıraat  
Âhâd, ahad kelRmesRnRn cemRsRdRr. HadRs usûlünde her nesRlde üç-dört kRşR tarafından rRvâyet 

edRlmRş olsa da mütevâtRr derecesRne ulaşmamış olan haber, hadRstRr.(Abdullah Aydınlı 2016:16) 
Kıraatte; senedR sahRh olup, ya Osmânî mushafa veya Arap gramerRne uymayan veyahut da 

zRkredRlen şöhrete ulaşamayan kıratlardır. Bu kıraatler okunamaz ve bunlara Rnanmak da vacRp 
değRldRr.(İbnü’l-Cezerî 1420/1999:16-17; Suyûtî 2008:77) 
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2.2.4. Şâzz Kıraat  
Ş-z-z ( ذ ذ ش  ) kökünden türeyen şâzz lugatta bRr grubun RçRnden ayrılıp kendR başına yol tutmak 

mânasındadır. Arap fRlolojRsRnde nadRr veya fazla kullanılmına bakılmadan, dRl kurallarına, yaygın 
kullanıma ve kıyasa aykırı olan kelRme ve yapıları RçerRr.(Gündüzöz 2010:384) 

 HadRs ıstılahında; SRka râvRnRn dRğer sRka râvRlere veya kendRsRnden daha sRka olan râvRye aykırı 
olarak rRvâyet ettRğR hadRs olarak Rfade edRlmRştRr.(Abdullah Aydınlı 2016:16) 

Kıraatte; SenedR sahRh olmayan kıraatlerdRr. Sıhhat şartlarından en az bRrRnR sağlamayan kıraat 
şâzz sayılmıştır. Şâzz kıraatler namazda okunmaz, bRr takım fıkhR problemlerRn çözümünde kullanılır. 
İbn Muhaysın (ö. 123/741), Yezîdî (ö. 202/817), Hasan Basrî (ö. 110/728) ve A’meş’Rn (ö. 148/775) 
kıraatlerR âlRmlerRn RttRfakı Rle şâzz kabul edRlmRştRr. Kur’ânın aslından olmayan, sahâbenRn tefsRr 
maksadıyla âyetlerRn arasına yazdığı müdrec kıraatler de şâzz kabul edRlmRştRr.(BRrışık 2022:425-32) 

 
2.2.5. Mevzû Kıraat  
Lugatta, “vza ̒” kökünden türeyen, bRr şeyR yere koymak anlamında RsmR mefuldür.(Ebû’l-Faḍl 

Muḥammed b. Mukerrem b. ʿAlî Cemâluddîn b. Manẓûr er-RuveyfRʿî İbn Manẓûr 1414b:398-401) 
HadRs usulünde söylemedRğR veya yapmadığı halde RftRrayla Rasulullah’a (s.a.v) aRt olduğu söylenen 
hadRstRr.(Abdullah Aydınlı 2016:183) 

Kıraatte; Asılsız olarak, bRr kRmseye nRsbet edRlen uydurulmuş kıraatlerdRr.(Zerkânî 1415:423) 
2.2.6. Müdrec Kıraat  
Lugatta Rlave etmek anlamında “derc” kökünden türeyen RsmR mefuldur.(Ebû’l-Faḍl Muḥammed 

b. Mukerrem b. ʿAlî Cemâluddîn b. Manẓûr er-RuveyfRʿî İbn Manẓûr 1414c:1351) HadRs usulünde; 
Sened veya metnRne, aslında bulunmayan bRr şey eklenmRş olan hadRse denRr.(Abdullah Aydınlı 
2016:196) 

Kıraatte; ŞekRl RtRbarRyle hadRsRn çeşRtlerRnden el-Müdrec’e benzer. Bu kıraatlerde tefsRr vechRyle 
zRyade yapılmıştır. Âyetlere yapılan zRyadelerle RlgRlR olarak İbnü’l-Cezerî demRştRr kR: (Sahâbe) 
kıraatlerR tefsRr, Rzah ve açıklamak RçRn koymuşlardır. Çünkü onlar NebR (s.a.v.)’den Kur’ân olarak 
aldıklarını -katR bRr şekRlde- bRlRyorlardı ve Kur’ân Rle Kur’ân olmayanı bRrbRrRne karıştırmaktan da emRn 
oldukları RçRn, Kur’ân Rle tefsRrRnR beraber yazıyorlardı. Fakat bununla beraber, “bazı sahâbe, mâna Rle 
kıraatR caRz görürlerdR dRyen kRmse yalan söylemRştRr.ˮ(Suyûtî 2008:79) 

 
3.Mâverdî’n;n Kıraatler; Del;llend;rmes; 
3.1.Kıraatler; Had;slerle Del;llend;rmes; 
Mâverdî en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsirinde Hz. Peygamber (s.a.v.)’in sözlerine atıf olmak üzere 

Kehf sûresi yüzbeşinci âyet-i kerîmede şu bilgileri vermiştir: 
َقلِوَ مْھِِّبرَ تِاَیاٰبِ ًانزْوَ ةِمَیٰقِلْا مَوَْی مْھَُل مُیقُ۪ن لاََف مْھُُلامَعَْا تْطَبِحََف ھ۪ئِآ   اورَُفكَ نَیذَّ۪لا كَئِلٰٓوُ۬ا

“Onlar, Rab'ler,n,n âyetler,n, ve O'na kavuşacaklarını ,nkâr eden, böylece ameller, boşa çıkan, 
o yüzden de kıyamet gününde ameller, ,ç,n b,r teraz, kurmayacağımız k,mselerd,r.” (el-Kehf 18/105.) 

Âyetinde geçen   ًانزْوَ ةِمَیٰقِلْا مَوَْی مْھَُل مُیقُ۪ن لاََف  “O yüzden de kıyamet gününde amelleri için bir terazi 
kurmayacağımız kimselerdir” ifadesi için Allah katında değersiz olmaları, cahillikleri sebebiyle hafif 
meşreb olmaları, günahlarının tartılarını yok ettiği, iyilikleri küfürlerinden ötürü yok edileceği yorumları 
yapılmıştır. 

Kâ‘b’tan şöyle rivâyet edilmiştir: “Kıyamet gününde bir adam getirilir. Bir tohum ağırlığıyla 
tartılır, o kadar da etmez. Sivrisinek kanadıyla tartılır, o kadar da etmez.” (Buḫârî, “Tefsir”, 219 (No. 
4452).) Sonra Kâ‘b şu âyeti okudu: ًانزْوَ ةِمَیٰقِلْا مَوَْی مْھَُل مُیقُ۪ن لاََف   “o yüzden de kıyamet gününde amelleri için 
bir terazi kurmayacağımız kimselerdir” (el-Mâverdî t.y.-a:347-48) 

3.2.Kıraatler; Sahaben;n Okuyuşu ;le Del;llend;rmes; 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde Übey b. Kâ‘b’a kıraat atfı Rle RlgRlR olarak İbrâhîm 

sûresR kırk altıncı âyette şu bRlgRlerR vermRştRr.   
لُاَبجِلْاُ ھنْمِ لَوزَُتلِ مْھُرُكْمَ نَاكَ نْاِوَ مْۜھُرُكْمَِ ّٰ_ دَنْعِوَ مْھُرَكْمَ اورُكَمَ دَْقوَ  
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“Onlar gerçekten tuzaklarını kurmuşlardı. Tuzakları yüzünden dağlar yer,nden oynayacak olsa 
b,le, tuzakları Allah katındadır (Allah onu b,l,r).” (İbrahîm 14/46.) 

ÂyetRnde geçen  َلُاَبجِلْاُ ھنْمِ لَوزَُتلِ مْھُرُكْمَ نَاكَ نْاِو   “Oysa onların tuzaklarıyla dağlar yıkılıp yok olacak 
değ,ld,” RfadesRnde RkR kıraat vardır. 

1.İlk “lam” meksur, RkRncRsR meftuh ِلَوزَُتل  “l,tezûle” kıraatRdRr. Anlamı “Onların tuzağından 
dolayı dağlar yıkılacak değ,l” şeklRndedRr. Bunu yaptıkları tuzağın küçüklüğünü Rfade RçRn söylemRştRr.  
İbn Abbâs ve Hasan söylemRştRr. 

2.İlk “lam” fethalı, RkRncRsR ötrelR olan لُوزَُتَل   “le tezûlü” kıraatRdRr. Anlamı “Onların tuzağı 
sebeb,yle neredeyse dağlar yıkılacak olsa b,le” şeklRndedRr. Bunu yaptıkları tuzağın büyüklüğünü Rfade 
etmek RçRn söylemRştRr. 

3.Ömer b. Hattâb, AlR b. Ebî TâlRb, Abdullah b. Mes’ûd, Abdullah b. Abbâs ve Übey b. Kâ’b,   
لُاَبجِلْاُ ھنْمِ لُوزَُتَل مْھُرُكْمَ دَاكَ نْاِوَ    “ve,n kâde mekruhum le tezûle m,nhu’l-c,bâlü” olarak okumuşlardır.(el-

Mâverdî t.y.-a:143) 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsîrRnde Hz. Ömer’e kıraat atfı Rle RlgRlR olarak FâtRha sûresR 

yedRncR âyet-R kerîmede şu bRlgRlerR vermRştRr:  
ّلآَّضلا لاَوَ مْھِیَْلعَ بِوضُغْمَلْا رِیْغَ مْۙھِیَْلعَ تَمَْعنَْا نَیذَّ۪لا طَارَصِ نَی۪    ﴾٦﴿ مَۙیقَ۪تسْمُلْا طَارَصِّلا اَندِھْاِ 

“B,z, doğru yola, kend,ler,ne n,met verd,kler,n,n yoluna ,let; gazaba uğrayanlarınk,ne ve 
sapıklarınk,ne değ,l.” (el-FâtRha 1/6-7.) 

 Âyette geçen  ِمْۙھِیَْلعَ تَمَْعنَْا نَیذَّ۪لا طَارَص   “kend,ler,ne n,met verd,kler,n,n yoluna” RfadesRnR Ömer b. 
el-Hattâb ve Abdullah b. Zübeyr  ِمْۙھِیَْلعَ تَمَْعنَْا نم طَارَص   olarak okumuştur. YRne Ömer b. Hattâb,  َرِیْغ 

ّلآَّضلا رِیْغَ وَ مْھِیَْلعَ بِوضُغْمَلْا نَی۪  olarak okumuştur.(Mâverdî t.y.:60) 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde İbn Mes‘ûd’a kıraat atfı Rle RlgRlR olarak Hac sûresR 

otuz altıncı âyette şu bRlgRlerR vermRştRr: 
َّفاوَٓصَ اھَیَْلعَِ ّٰ_ مَسْا اورُكُذْاَف رٌۗیْخَ اھَیف۪ مْكَُلِ ّٰ_ رِئِآَعشَ نْمِ مْكَُل اھَاَنلَْعجَ نَدُْبلْاوَ  عَـنِاَقلْا اومُعِطَْاوَ اھَنْمِ اوُلكَُف اھَُبوُنجُ تَْبجَوَ اَذاَِف ۚ

نَورُكُشَْت مْكَُّلَعَل مْكَُل اھَاَنرَّْخسَ كَلِذٰكَ  َّرَۜتعْمُلْاوَ  
“Kurbanlık büyük baş hayvanları da s,z,n ,ç,n Allah'ın d,n,n,n n,şaneler,nden kıldık. S,z,n ,ç,n 

onlarda hayır vardır. Onlar saf saf sıralanmış dururken (kurban edeceğ,n,zde) üzerler,ne Allah'ın adını 
anın. Yanları üzerler,ne düşüp canları çıkınca onlardan s,z de y,y,n, ,stemeyen fak,re de ,stemek zorunda 
kalan fak,re de yed,r,n. Şükredes,n,z d,ye onları böylece s,z,n h,zmet,n,ze verd,k.” (el-Hac 22/36.) 

Âyette geçen َّفاوَٓصَ اھَیَْلعَِ ّٰ_ مَسْا اورُكُذْاَف ۚ  “Onlar saf saf sıralanmış dururken (kurban edeceğ,n,zde) 
üzerler,ne Allah'ın adını anın” RfadesRnR “savâffe” olarak Cumhur bu şekRlde okumuştur. 

Hasan, “savâf,ye” olarak okumuştur. 
İbn Mes‘ûd “savâf,ne” olarak okumuştur. 
Cumhur’un “savâfe” okuyuşunda üç vecRh vardır: 
BRrRncRsR: İbn İsa’ya göre “D,z,l, olarak” mânasınadır. 
İkRncRsR: İbn Ömer’e göre“Ayakları ,plerle bağlansın d,ye ayakta ,ken” anlamındadır. 
Üçüncüsü: MücahRd’e göre”bağlanmış ,ken” demektRr. 
Hasan’ın kıraatR olan “savaf,ye” “Allah’a has olarak” yorumlanmıştır. HRçbRr şey karışmamış, 

saf, öz anlamındakR “es-safvetü” RsmRnden me’huzdur. 
İbn Mes‘ûd’un kıraatR “savâf,ne” hayvanların ön ayaklarından bRrR bağlanıp üç ayak üzere 

durmasıdır. Bu mâna atın ön ayaklarından bRrR üç ayak üzere durarak kaldırmasına “sıfnu’l-feras,” 
denRlmesRnden alınmıştır. DRğer bRr âyettekR ِدُۙاَیجِلْا تُاَنفِاَّصلاِ يّشَِعلْابِ ھِیَْلعَ ضَرِعُ ذْا  

“Han, ona akşamüstü b,r ayağını tırnağı üstüne d,k,p üç ayağının üzer,nde duran çalımlı ve 
soylu atlar sunulmuştu.” (Sâd 38/31.) RfadesRnde de bu anlamdadır.(el-Mâverdî t.y.-b:26-27) 
Mâverdî en-Nüket ve’l-uyûn adlı eserRnde Hz. AlR’ye kıraat atfı RçRn örnek olmak üzere Kehf sûresR 
doksan sekRzRncR âyet-R kerîmede şu bRlgRlerR vermRştRr: 
نَودُرِاوَ اھََل مُْتنَْا مََّۜنھَجَ بُصَحَِ ّٰ_ نِودُ نْمِ نَودُُبعَْت امَوَ مْكَُّناِ   
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“H,ç şüphes,z s,z ve Allah'tan başka kulluk ett,kler,n,z cehennem odunusunuz. S,z oraya varacaksınız."  
(el-EnbRyâ 21/98.) 
 ÂyetRnde geçen ِمََّۜنھَجَ بُصَحَِ ّٰ_ نِودُ نْمِ نَودُُبعَْت امَوَ مْكَُّنا  “H,ç şüphes,z s,z ve Allah'tan başka kulluk 
ett,kler,n,z cehennem odunusunuz.”     َمََّنھَجَ بُصَح  “hasabü cehennem” RfadesRnde üç kanaat vardır: 
 BRrRncRsR: İbn Abbâs’a göre “Cehennem yakıtıdır.” 
 İkRncRsR: AlR b. Ebî TâlRb ve Hz. ÂRşe َمََّنھَجَ بُطَح  “hatabü cehennem” olarak okumuşlardır. 
“Cehennem odunu” anlamındadır. 
 Üçüncüsü: Dahhâk’a göre onların çakıl taşlarının atıldığı gRbR cehenneme atılacağı Rfade 
edRlmektedRr. Ferazdak şRRrRnde şöyle der: 
انبرضی ماشلا لامش نیلبقتسم   
روثنم نطقلا فیدنك بصاحب   
 Şam’ın kuzeyRne doğru gRdRyoruz, dolu bRzR vururken 
 Atılıp dağılmış pamuk gRbR çakıl taşlarıyla.(el-Mâverdî t.y.-a:472) 

Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde Hz. ÂRşe Rle RlgRlR kıraat atfı RçRn Nûr sûresR on 
beşRncR âyette şu bRlgRlerR vermektedRr: 

ًانِّیھَُ ھَنوُبسَحَْتوَ مٌلْعِ ھ۪بِ مْكَُل سَیَْل امَ مْكُھِاوَفَْابِ نَوُلوُقَتوَ مْكُتَِنسِلَْابُِ ھَنوَّْقَلَت ذْاِ مٌیظ۪عَِ ّٰ_ دَنْعِ وَھُوَ ۗ  
“Han, o ,ft,rayı d,lden d,le dolaştırıyor; hakkında h,çb,r b,lg,n,z olmayan şeyler, ağzınıza alıp 

söylüyor ve bunu önems,z b,r ,ş sanıyordunuz. Halbuk, bu, Allah katında büyük b,r günahtır.”  (en-Nûr 
24/15.) 

Âyette geçen ُِھَنوَّْقَلَت ذْا  “,z telekkavnehû” RfadesRnR İbn Müleyke, Hz. ÂRşe’nRn   
ُھَنوُقلَِتذْإ ”,ztel,kûnehû”olarak okuduğunu duyduğunu söylemRştRr. Bu kıraatte “s,n” kesrelR, “kaf” sakRndRr. 

Bununla RlgRlR RkR görüş vardır: 
BRrRncRsR:Yazîdî’ye (ö. 202/817) göre “Sürekl, konuşuyordunuz” mânasındadır. 
İkRncRsR: “Yalan ve başka b,r konuda acele ed,yordunuz” mânasındadır.(el-Mâverdî t.y.-b:82) 
Mâverdî en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde İbn Abbâs’a kıraat atfı Rle RlgRlR örnek olmak üzere 

Bakara sûresR yüz seksen dördüncü âyette şu bRlgRlerR vermRştRr: 
 عََّوطََت نْمََف نٍۜیك۪سْمِ مُاَعطٌَ ةَیدْفُِ ھَنوُقیطُ۪ی نَیذَّ۪لا ىَلعَوَ رَۜخَُا مٍاَّیَا نْمٌِ ةَّدعَِف رٍَفسَ ىلٰعَ وَْاً اضیر۪مَ مْكُنْمِ نَاكَ نْمََف تٍۜادَودُعْمًَ اماَّیَا 

نَومَُلعَْت مُْتنْكُ نْاِ مْكَُل رٌیْخَ اومُوصَُت نَْاوَُ ھَۜل رٌیْخَ وَھَُفً اریْخَ  
“Oruç, sayılı günlerded,r. S,zden k,m hasta, ya da yolculukta olursa, tutamadığı günler 

sayısınca başka günlerde tutar. Oruca gücü yetmeyenler ,se b,r yoksul doyumu f,dye ver,r. Bununla 
b,rl,kte, gönülden k,m b,r ,y,l,k yaparsa (mesela f,dyey, fazla ver,rse) o kend,s, ,ç,n daha hayırlıdır. 
Eğer b,l,rsen,z oruç tutmanız s,z,n ,ç,n daha hayırlıdır.” (el-Bakara 2/184.) 
 ÂyetRnde geçen َنٍۜیك۪سْمِ مُاَعطٌَ ةَیدْفُِ ھَنوُقیطُ۪ی نَیذَّ۪لا ىَلعَو  “Oruca gücü yetmeyenler ,se b,r yoksul doyumu 
f,dye ver,r.”RfadesRnR kurrâların çoğu böyle okumuştur. 
 İbn Abbâs ve MücâhRd Rse َنٍیك۪سْمِ مُاَعطٌَ ةَیدْفُِ ھَنوُقیطُ۪ی لا نَیذَّ۪لا ىَلعَو   “ve alellezîne lâ yutîkunehu 
f,dyetun..” şeklRnde okumuştur. Bunun yorumu Rse: Oruçla mükellef olup, yaşlılar, hamRle ve emzRklRler 
gRbR orucu tutmaktan acRz olanlar RçRn bRr yoksulun yRyeceğR kadar fRdye vermelerR yeterlRdRr. Bunlara 
oruçtan acRz oldukları RçRn kaza yoktur. Meşhûr kıraat (çoğunluğun kıraatR) Rle RlgRlR Rse RkR yorum vardır: 
Bu İslâm’ın Rlk yıllarında gelmRştRr. Allah Teâlâ bunun Rle bütün Rnsanlardan oruca güç getRrenlere, oruç 
tutup kefaret ödememe Rle oruç tutmayıp her güne karşılık bRr yoksulu yedRrmek suretRyle kefaretRnR 
ödeme arasında bRr tercRh hakkı tanıdı. Sonra bunun Allah Teâlâ’nın bRr başka âyetRyle neshedRldRğR 
söylenmRştRr. Bu İbn Ömer (ö. 73/693), Şa‘bî, Zührî, Alkame ve Dahhâk’ın görüşüdür. 

DRğer yorum Rse: Bunun hükmü sabRttRr. Allah Teâlâ’nın َُھَنوُقیطُ۪ی نَیذَّ۪لا ىَلعَو  “Oruca güç yet,renler 
,ç,n” sözü Rse “gençl,kler,nde oruca güç yet,r,yor olanlar ,ç,n” anlamındadır. Yaşlanıp oruç tutmaktan 
acRz hale geldRklerRnde oruç tutmazlar. Sa‘îd b. Müseyyeb ve Süddî’nRn kanatR budur.(el-Mâverdî t.y.-
c:238-39) 

Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsîrRnde Sa‘d b. Ebî Vakkas’a kıraat atfı RçRn Bakara sûresR 
yüz altıncı âyette şu bRlgRlerR vermektedRr: 

رٌیدَ۪ق ءٍيْشَ لِّكُ ىلٰعََ ّٰ_ َّنَا مَْلعَْت مَْلَا اۜھَلِْثمِ وَْا اھَٓنْمِ رٍیْخَبِ تِْأَن اھَسِنُْن وَْا ةٍَیاٰ نْمِ خْسَنَْن امَ  
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“B,z herhang, b,r âyet,n hükmünü yürürlükten kaldırır veya onu unutturur (ya da ertelersek), 
yer,ne daha hayırlısını veya m,sl,n, get,r,r,z. Allah'ın gücünün her şeye hakkıyla yett,ğ,n, b,lmez m,s,n?” 
(el-Bakara 2/106.) 

Âyette geçen اھَسِنُْن وَْا  “ev nüns,ha” RfadesR RçRn RkR kıraat vardır. 
BRrRncRsR:YukarıdakR gRbRdRr. 
İkRncRsR: اھَْأسَنَْن وَْا  “ev nense’hâ” şeklRndedRr. 

اھَسِنُْن وَْا  okuyanlara göre dört görüş belRrtRlmRştRr: 
BRrRncRsR: “ya da tutarsak anlamındadır. Bu okuyuş Abdullah b. Mes‘ûd mushafında  

رٌیدَ۪ق ءٍيْشَ لِّكُ ىلٰعََ ّٰ_ َّنَا مَْلعَْت مَْلَا اۜھَلِْثمِ وَْا اھَٓنْمِ رٍیْخَبِ ئُیجَِن اھَخسنَْن وَْا ةٍَیاٰ نْمِ كُسمُن امَ  
“mâ nüms,kü m,n âyet,n ev nensehhâ necîü’ b, hayr,n m,nhâ ev m,sl,hâ” olduğu söylenmRştRr. 
İkRncRsR: Hz. Peygamber (s.a.v.) BRr âyetR okur sonra da unuturdu. Âyet de kaldırılırdı. Sa‘d b. 

Ebî Vakkas da âyetR ََاھَسَنَْت وَْا ةٍَیاٰ نْمِ خْسَنَْن ام  “mâ nensah m,n âyet,n ev tenseha” olarak Peygambere hRtap 
şeklRnde okumuştur. Anlamı “ya da sen ey Muhammed, unutursan” olarak takdRr edRlRr.  

Kâsım b. Rebî‘a, Sâ‘d b. Ebî Vakkâs’a “Sa‘îd b. Müseyyeb اھَسِنُْن وَْا  “ev nüns,ha” ya da b,z 
unutursak şeklRnde okuyor demRş, bunun üzerRne Sa‘d “Kur’ân İbn Müseyyeb ve âRlesRne RnmedR. Allah 
Teâlâ َىۙسٰنَْت لاََف كَُئرِقُْنس  “Sana Kur'ân'ı okutacağız ve sen onu unutmayacaksın.” (el-A‘lâ 87/6.)   

ُّٰ_ ءَاشََٓی نَْا َّٓلااِ  ّبرَ نَِیدِھَْی نَْا ىسٰٓعَ لُْقوَ تَیسَ۪ن اَذاِ كََّبرَ رْكُذْاوَ ۘ ًادشَرَ اَذھٰ نْمِ بَرَقَْلاِ ي۪  
“Ancak, “Allah d,lerse yapacağım” de. Unuttuğun zaman Rabb,n, an ve “Umarım Rabb,m ben,, 

bundan daha doğru olana ulaştırır” de.” (el-Kehf 18/24.) buyurmuştur. dedR. MücâhRd ve Katâde’nRn 
görüşüdür. 

Üçüncüsü: Bu Rfade terketmek anlamındadır. Allah Teâlâ’nın ھیسنف الله اوسن  “Allah’ı unuttular, O 
da onları unuttu.” SözündekR gRbRdRr. Bu âyet “Onlar Allah’ı terk ett,ler, Allah da onları terk ett,.” 
mânasındadır. Bu durumda kelâm “B,z b,r âyet, neshedersek yan, kaldırır ve değ,şt,r,rsek ya da 
unutturursak yan, olduğu g,b, bırakır, değ,şt,rmez ve neshetmezsek, anlamında olur. 

Dördüncüsü: İbn Zeyd’e göre “B,z b,r âyet, nesheder ya da unutturursak” sözüyle nâsRh ve 
mensûh kastedRlRyor. اھسنن وا   “ya da unutturursak” RfadesR “ya da s,lersek” mânasındadır.  

اھأسنن وأ  “ev nense’ha” olarak okuyanlara göre bu Rfade “ya da ertelersek” mânasınadır. 
Arapların رملاا اذھ تُْأسن  “Bu ,ş, erteled,m” sözü gRbR. Sen bRr RşR erteledRğRnde böyle dersRn. YRne Arapların 
vadelR satış RçRn إسنب تعب  “vadel, sattım” demesR bundan dolayıdır. Atâ ve İbn NecRh’e göre. 

اھلثم وأ اھنم ریخب تأن   “Daha hayırlısını veya benzer,n, get,r,r,z” sözünde RkR yorum vardır: 
BRrRncRsR: İbn Abbâs’a göre: “S,ze fayda verme ve s,z, gözetme bakımından daha hayırlı olanı 

get,r,r,z”, mânasınadır. 
İkRncRsR: Daha hayırlısı, ruhsat olarak daha hafRf olan, anlamındadır. Katâde’nRn sözünün anlamı 

da budur. Buna göre âyetRn yorumu şöyledRr. “BRr âyetRn hükmünü değRştRrdRğRmRzde ya da bırakıp 
değRştRrmedRğRmRzde mutlaka sRzRn RçRn ondan daha hayırlı bRr hüküm getRrRrRz. ey mü’mRnler! Bu, gece 
namazının hükmünün kaldırılması gRbR hemen hafRfletme Rle olur ya da bellR günler oruç yerRne Ramazan 
ayının orucunun getRrRlmesR gRbR RlerRde çok sevap kazandıracak fayda sağlayacak bRr şekRlde olur.” Allah 
Teâlâ’nın “ev m,sl,hâ” (ya da benzerR) sözü hafRflRkte, ağırlıkta, sevap ve ecRrde öncekR öncekRnRn 
hükmüne benzer anlamını Rfade etmektedRr. BeytülmakdRs’e yönelme hükmünün Kâbe’ye yönelme 
hükmüyle neshedRlmesR gRbR.(el-Mâverdî t.y.-c:170-72) 

3.3.Kıraatler; İmam ve Râv;ler; ;le Del;llend;rmes; 
Mâverdî’nRn en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı NâfR ̒ b. AbdRrrahman’ın kıraatRne 

yapılan atıflara örnek olarak; 
ّنمُِ ھَّناَِفُ ھمَْعطَْی مَْل نْ ً ةَفرْغُ فَرََتغْا نِمَ َّلااِ ي۪ٓ ّنمِ سَیَْلَفُ ھنْمِ بَرِشَ نْمََف رٍۚھََنبِ مْكُیلَ۪تبْمَُ ّٰ_ َّناِ لَاَق دِۙوُنجُلْابِ تُوُلاطَ لَصََف اَّمَلَف مَوَ ي۪ۚ

نَوُّنظَُی نَیذَّ۪لا لَاَق ه۪ۜدِوُنجُوَ تَوُلاجَبِ مَوَْیلْا اَنَل   اوُقلاَمُ مْھَُّنَا ُھَعمَ اوُنمَاٰ نَیذَّ۪لاوَ وَھُ هُزَوَاجَ اَّمَلَف مْۜھُنْمًِ لایلَ۪ق َّلااُِ ھنْمِ اوُبرِشََف ه۪ۚدَِیبِ َةَقاطَ لاَ اوُلاَق ۙ
ِّٰ_   نَی ر۪بِاَّصلا عَمَُ ّٰ_وَِ ّٰۜ_ نِذْاِبًِ ةرَیث۪كًَ ةَئفِ تَْبَلغَ ةٍَلیلَ۪ق ةٍَئفِ نْمِ مْكَ  ۙ  

“Tâlût ordu ,le hareket ed,nce, "Şüphes,z Allah s,z, b,r ırmakla ,mt,han edecekt,r. K,m ondan 
,çerse benden değ,ld,r. K,m onu tatmazsa ,şte o bendend,r. Ancak el,yle b,r avuç alan başka." ded,. 
İçler,nden pek azı har,ç, heps, ırmaktan ,çt,ler. Tâlût ve onunla beraber ,man edenler ırmağı geç,nce, 
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(ger,de kalanlar) "Bugün b,z,m Câlût'a ve askerler,ne karşı koyacak gücümüz yok." ded,ler. Allah'a 
kavuşacaklarını kes,n olarak b,lenler (ırmağı geçenler) ,se şu cevabı verd,ler: "Allah'ın ,zn,yle büyük 
b,r topluluğa gal,p gelen n,ce küçük topluluklar vardır. Allah sabredenlerle beraberd,r". (el-Bakara 
2/249.) 

ÂyetRnde geçen َّنمُِ ھَّناَِفُ ھمَْعطَْی مَْل نْمَو ه۪ۚدَِیبًِ ةَفرْغُ فَرََتغْا نِمَ َّلااِ ي۪ٓ  
“K,m onu tatmazsa ,şte o bendend,r. Ancak el,yle b,r avuç alan başka.” RfadesR RçRn 
1. NâfR ̒, İbn Kesîr ve Ebû Amr, ًَةَفرْغ  “ğarfeten” şeklRnde fetha Rle okuyuşlarını, 
2. DRğer kurrâların Rse ًُةَفرْغ  “ğurfeten” şeklRnde damme Rle okuyuşlarını verebRlRrRz. 

            İkR okuyuş arasındakR fark, “ğurfe” RsmRnRn RçRlen suya, “ğarfe” RsmRnRn Rse Rçme eylemRnR Rfade 
etmesRdRr.(el-Mâverdî t.y.-c:317) 

Mâverdî’nRn en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı NâfR ̒ b. AbdRrrahman’ın RkRncR 
râvRsR Verş kıraatRne yapılan atıflara örnek olarak NRsa suresR 154. âyette şu bRlgRler verRlmRştRr: 

 
ًاظیل۪غًَ اقاَثیم۪ مْھُنْمِ اَنذْخََاوَ تِبَّْسلا يفِ اودُعَْت لاَ مْھَُل اَنلُْقوًَ ادَّجسُ بَاَبلْا اوُلخُدْا مُھَُل اَنلُْقوَ مْھِقِاَثیم۪بِ رَوُّطلا مُھَُقوَْف اَنعَْفرَوَ   

"Verd,kler, sağlam söz(ü yer,ne get,rmemeler,) sebeb,yle "Tûr"u üzerler,ne kaldırdık ve onlara, 
"Tevazu ,le kapıdan g,r,n" ded,k. Y,ne onlara, "Cumartes, (yasakları) konusunda hadd, aşmayın" ded,k 
ve onlardan sağlam b,r söz aldık." (en-NRsâ 4/154.) 

تِبَّْسلا يفِ اوُدعَْت لاَ    “Y,ne onlara, "Cumartes, (yasakları) konusunda hadd, aşmayın" ded,k.” Sözü 
hakkında: 

تِبَّْسلا يفِ اوُدعَْت لاَ  .1    ÂyetRnde geçen َاوُدعَْت لا      RfadesRnR; Verş, NâfR ̒ ’den rRvâyetle “lâ teaddu” 
“ayın” harfR fethalı, “dâl” harfR şeddelR şekRlde okumuşlardır. Bu ءُادتِعلإِا  fRRlRnden türemRştRr. 

2.DRğer kıraat âlRmlerR ayın harfRnR sakRn “lâ ta ̒dû” olarak okumuşlardır. Bu da تُوْدع  fRlRnden 
türemRştRr. 

Bu kıraatlere göre 
1.İlk kıraat; Onların sınırı aştıkları, hukukları, düşmanlıkları, 
2.İkRncR kıraat; görevlerRnR terk RdR.(el-Mâverdî t.y.-c:541) 
Mâverdî’nRn en-Nüket ve’l-uyûn RsRmlR tefsRrRnde kıraat Rmamı İbn Kesîr’e yapılan atıflara örnek 

olacak şekRlde Bakara SuresR 283. âyetR gösterebRlRrRz: 
 لاو ھبر الله قتیلاو ھتناما نمتؤا يذلا دؤیلاف اضعب مكضعب نما نإف ةضوبقم ناحرف ابتاك اودجت ملو رفس ىلع متنك ناو 

میلع نولمعت امب اللهو ھبلق مثآ ھنإف    اھمتكی نمو ةداھشلا اومتكت
 “Eğer yolculukta olur da b,r yazıcı bulamazsanız, o zaman alınmış reh,nler yeterl,d,r. Eğer 
b,rb,r,n,ze güven,rsen,z kend,s,ne güven,len k,mse emanet,n, (borcunu) ödes,n ve Rabb, olan Allah’tan 
sakınsın. B,r de şah,tl,ğ, g,zlemey,n. K,m şah,tl,ğ, g,zlerse şüphes,z onun kalb, günahkârdır. Allah 
yaptıklarınızı hakkıyla b,lend,r.” (el-Bakara 2/283.) 
 Allah’ın ةضوبقم ناھرف ابتاك ودجت ملو رفس ىلع متنك ناو  “Eğer yolculukta olur da b,r yazıcı 
bulamazsanız, o zaman alınmış reh,nler yeterl,d,r.” Sözünde geçen نھرف “fer,hânün” kelRmesRnR  
 1. İbn Kesîr ve Ebû Amr نٌھُرُف   “ferühünün” olarak okumuştur. 

2. Kalan kıraat âlRmlerR ناھرف   “fer,hânün” olarak okumuştur. 
Bununla RlgRlR RkR görüş vardır; BRrRncRsR, “ruhün” kelRmesR malın rehRn verRlmesRnR, “r,hân” Rse 

atların rehRn verRlmesRnR belRrtRr. DRğer görüş Rse KRsâî ve Ferrâ’ya göre “r,hân” “reh,n” kelRmesRnRn 
cemîsRdRr, “ruhün” de cemînRn cemîsRdRr. Meyveler mânasına gelen “s,mârun” رٌامث  RsmRnRn “sümürun” 

رٌمث  olarak tekrar cemî yapılması gRbR.(el-Mâverdî t.y.-c:358-59) 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamlarından Ebû Amr’a kıraat atıfı Rle RlgRlR 

örnek olarak; 
 تثبل مك لاق ھثعب مث ماع ةئام الله ھتاماف اھتوم دعب الله هذھ يحی ىنا لاق اھشورع ىلع ةیواخ يھو ةیرق ىلع رم يذلاك وا
 رظناو سانلل ةیا كلعجنلو كرامح ىلا رظناو ھنستی مل كبارشو كماعط ىلا رظناف ماع ةئام تثبل لب لاق موی ضعب وا اموی تثبل لاق

ریدق ءيش لك ىلع الله نا ملعا لاق ھل نیبت املف امحل اھوسكن مث اھزشنن فیك ماظعلا ىلا  
“Yahut altı üstüne gelm,ş (ıpıssız duran) b,r şehre uğrayan k,msey, görmed,n m,? O, “Allah, 

burayı ölümünden sonra nasıl d,r,ltecek (acaba)?” dem,şt,. Bunun üzer,ne, onu öldürüp yüzyıl ölü 
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bıraktı, sonra d,r,ltt, ve ona sordu: “Ne kadar (ölü) kaldın?” O, “B,r gün veya b,r günden daha az 
kaldım” d,ye cevap verd,. Allah şöyle ded,: “Hayır, yüz sene kaldın. Böyle ,ken y,yeceğ,ne ve ,çeceğ,ne 
bak, henüz bozulmamış. B,r de eşeğ,ne bak! (Böyle yapmamız) sen, ,nsanlara ,bret belges, kılmamız 
,ç,nd,r. (Eşeğ,n) kem,kler(,n)e de bak, nasıl onları b,r araya get,r,yor, sonra onlara nasıl et 
g,yd,r,yoruz?” Kend,s,ne bütün bunlar apaçık bell, olunca, şöyle ded,: “Ş,md,, b,l,yorum k,; şüphes,z 
Allah’ın gücü her şeye hakkıyla yeter.”” (el-Bakara 2/259.) 

Bakara sûresR 259. âyetRnde geçen اھزشنن فیك ماظعلا ىلا رظناو  “Kem,klere de bak nasıl onları b,r 
araya get,r,yor.” RfadesR RçRn RkR kıraat bulunur. 

 BRrRncRsR اھَرُشِنُْن  olarak “ra” Rle okunan. Ebû Amr, NâfR ̒, İbn Kesîr bu şekRlde okumuştur. Mânası 
“D,r,lt,yoruz”dur. روشنلا   ölümden sonrakR yaşantıdır. ElbRsenRn neşrRnden alınmıştır. Çünkü meyyRt 
dürülen gRbRdRr. Ölümle tasarrufu alınır. DRrRlRşle tasarruf açılır. Bu رَشِنُْأ  ، رَشُِن   olarak Rfade edRlRr. 

 İkRncRsR Rse, dRğer âlRmler tarafından keskRn “ze” Rle َاھزُشِنُْن  “nünş,züha” olarak okunmuştur. 
Bazılarını bazılarının üstüne yükseltRyoruz mânasında “en-nüşûz” aslında yükselmektRr. (el-Bakara 
2/259.) 

Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı İbn ÂmRr’e yaptığı kıraat atfı RçRn örnek 
olarak Âl-R İmrân sûresR 36. ÂyetR örneklendRrebRlRrRz. 

ّناِ بِّرَ تَْلاَق اھَْتَعضَوَ اَّمَلَف ّناِوَ ىۚثٰنُْلاْاكَ رُكََّذلا سَیَْلوَ تَْۜعضَوَ امَبِ مَُلعَْاُ ّٰ_وَ ىۜثٰنُْا اھَُٓتعْضَوَ ي۪ ّناِوَ مََیرْمَ اھَُتیَّْمسَ ي۪  كَبِ اھَُذیعُ۪ا ي۪ٓ
مِیجَّ۪رلا نِاطَیَّْشلا نَمِ اھََتَّیرُِّذوَ  

“Onu doğurunca, “Rabb,m!” ded,, “Onu kız doğurdum.” -Oysa Allah onun ne doğurduğunu 
daha ,y, b,l,r- “Erkek, kız g,b, değ,ld,r. Ona Meryem adını verd,m. Onu ve soyunu kovulmuş şeytandan 
sen,n korumana bırakıyorum.””  (Âl-R İmrân 3/36.) 

Âyette geçen َتَْۜعضَوَ امَبِ مَُلعَْاُ ّٰ_و  “Oysa Allah onun ne doğurduğunu daha ,y, b,l,r” RfadesRnde 
kıraat Rmamı İbn ÂmRr, Âsım’dan nakRlle Ebû BekRr, “te” harfRnR mazmum تُعضو  “vada’tü” olarak 
okumuştur. Şu hâlde bu Rfade İmran’ın karısına râcRdRr. YanR “Allah ne doğurduğumu en ,y, b,lend,r.” 
mânasına gelRr. 

Kalan kıraat Rmamları te harfRnR sakRn تْعضو  “vada’at” olarak okumuştur. Burada da mâna, 
“Allah onun ne doğurduğunu kend,s,nden daha ,y, b,lend,r” olarak cevap mahRyetRndedRr.(el-Mâverdî 
t.y.-c:386-87) 

Kıraat Rmamı Âsım’ın okuyuşuna örnek olmak üzere örneğRmRz Mâverdî’nRn en-Nüket ve’l-uyûn 
adlı tefsRrRnde, Â’raf süresR RkR yüz bRrRncR âyettRr; 

نَۚورُصِبْمُ مْھُ اَذاَِف اورَُّكَذَت نِاطَیَّْشلا نَمِ فٌئِاطَٓ مْھَُّسمَ اَذاِ اوَْقَّتا نَیذَّ۪لا َّناِ  
“Şüphe yok k, Allah'a karşı gelmekten sakınanlar, kend,ler,ne şeytandan b,r vesvese dokunduğu 

zaman ,y,ce düşünürler (derhal Allah'ı hatırlarlar da) sonra hemen gözler,n, açarlar.” (el-Â’râf 7/201.) 
âyetRnde geçen ِنِاطَیَّْشلا نَمِ فٌئِاطَٓ مْھَُّسمَ اَذاِ اوَْقَّتا نَیذَّ۪لا َّنا      “Şüphe yok k, Allah'a karşı gelmekten sakınanlar, 
kend,ler,ne şeytandan b,r vesvese dokunduğu zaman” RfadesR RçRn 

1.NâfR‘, Âsım, İbn ÂmRr ve Hamze  فئاط  “tâ,fun” olarak okumuşlardır. 
2.DRğer kıraat Rmamları فیط  “tayfun” olarak okumuşlardır. 
İkR kıraat arasında kR farkla RlgRlR olarak RkR kanaat vardır: 
BRrRncRsR: Lafızlar farklı olsa da anlam aynıdır. Buna göre âyet RçRn dört yorum yapılmıştır. 
1.İnsana hayal gRbR görünen şeylerdRr. 
2.Ebû Amr’a göre vesvesedRr. 
3.MücâhRd’e göre öfkedRr. 
4.Saîd b. Cübeyr’e göre korkudur. 
İkRncRsR: İkR kelRme bRrbRrRnden farklıdır.  فیطلا  “et-tayfu” kötü düşünceler,  فئاطلا  “et-tâ,fu” Rse 

Rnsanın başına dolanan her şeydRr.(el-Mâverdî t.y.-d:289) 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı Hamza’ya kıraat atfı Rle RlgRlR olarak 

Bakara sûresR otuz altıncı âyetR örneklendRrebRlRrRz: 
ٌّودُعَ ضٍعَْبلِ مْكُضُعَْب اوطُبِھْا اَنلُْقوَ ھِۖیف۪ اَناكَ اَّممِ امَھُجَرَخَْاَف اھَنْعَ نُاطَیَّْشلا امَھَُّلزََاَف نٍیح۪ ىلٰاِ عٌاَتمَوَ ٌّرَقَتسْمُ ضِرَْلاْا يفِ مْكَُلوَ ۚ  
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“Derken, şeytan ayaklarını oradan kaydırdı. Onları ,ç,nde bulundukları konumdan çıkardı. 
Bunun üzer,ne b,z de "B,rb,r,n,ze düşman olarak ,n,n. S,z,n ,ç,n yeryüzünde bell, b,r süre barınak ve 
yararlanma vardır" ded,k.” (el-Bakara 2/36.) 

ÂyetRnde geçen امَھَُّلزََاَف  “fe ezellehuma” RfadesRnR kıraat-R seb’a Rmamlarından sadece Hamza ازََاَف 
امَھَُل  “fe ezâlehuma”, “onları uzaklaştırdı” mânasında okumuştur. ناكملا نع تلز  “mekandan uzaklaştım” 

RfadesRnde olduğu gRbR. 
DRğer kıraat Rmamları lâmı teşdîd Rle امَھَُّلزََاَف  “fe ezellehuma” olarak okumuşlardır. Burada mâna 

“ayaklarını kaydırdı”, yanR “hataya düşürdü” olur. Hataya للز  “zelelun” denmRştRr. ZRra Rşlenen hata 
haktan uzaklaşmadır. ٌةّلز    “zelletun” kelRmesR de böyledRr. Aslı  لاوز  “zevâlun” dür. Onları haktan 
uzaklaştıran şeytandır.(el-Mâverdî t.y.-c:106-7) 

Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı KRsâî Rle RlgRlR kıraat atfı RçRn NRsâ 
sûresR kırk üçüncü âyet örnek olmak üzere şu bRlgRlerR vermRştRr: 

 مُْتنْكُ نْاِوَ اۜوُلسَِتغَْت ىّٰتحَ لٍیب۪سَ ير۪بِاعَ َّلااًِ ابُنجُ لاَوَ نَوُلوُقَت امَ اومَُلعَْت ىّٰتحَ ىرٰاكَسُ مُْتنَْاوََ ةولَّٰصلا اوُبرَقَْت لاَ اوُنمَاٰ نَیذَّ۪لا اھَُّیَا آَی
 َّناِ مْۜكُید۪یَْاوَ مْكُھِوجُوُبِ اوحُسَمْاَفً ابِّیطًَ ادیع۪صَ اومَُّمَیَتَف ءًامَٓ اودُجَِت مَْلَف ءَاسَِّٓنلا مُُتسْمَلٰ وَْا طِئِآَغلْا نَمِ مْكُنْمِ دٌحََا ءَاجَٓ وَْا رٍَفسَ ىلٰعَ وَْا ىضٰٓرْمَ

ًاروُفغَ Îاوُفعَ نَاكََ ّٰ_  
“Ey ,man edenler! Sarhoş ,ken ne söyled,ğ,n,z, b,l,nceye kadar, b,r de -yolcu olmanız durumu 

müstesna- cünüp ,ken yıkanıncaya kadar namaza yaklaşmayın. Eğer hasta olur veya yolculukta 
bulunursanız, veyahut b,r,n,z abdest bozmaktan gel,nce ya da eşler,n,zle c,nsel ,l,şk,de bulunup, su da 
bulamazsanız o zaman tem,z b,r toprağa yönel,p, (n,yet ederek onunla) yüzler,n,z, ve eller,n,z, 
meshed,n. Şüphes,z Allah çok affed,c,d,r, çok bağışlayıcıdır.” (en-NRsâ 4/43.) 

Âyette geçen ءَاسَِّٓنلا مُُتسْمَلٰ وَْا   “ya da  eşler,n,zle c,nsel ,l,şk,de bulunup” RfadesR RçRn RkR kıraat 
vardır: 

1.Hamze ve KRsâî  مُُتسْمََل   “lemestum” şeklRnde, “el,fs”Rz olarak okumuştur. 
2. DRğer kıraat Rmamları ٰمُْتسْمَلا   “lâmestum”olarak okumuşlardır. 
Mülâmese (karşılıklı dokunma) Rle RlgRlR RkR görüş vardır: 
1. AlR b. Ebû TâlRp, İbn Abbâs, Katâde, Hasan ve MücâhRd’e göre bu kelRmeden (dokunmadan) 

kasıt cRma (cRnsel RlRşkR) dır. 
2. İbn Mes’ûd, İbn Ömer, Ubeyde, Nehâî, Şâ’bî, Atâ, İbn Sîrîn ve ŞafRî’ye göre karşılıklı 

dokunma, elleme, vucûdun bRr kısmını dokundurma mânasındadır.   
İkR kıraatRn farklı olmasında RkR kanaat vardır. 
مُْتسْمَلاٰ     .1   “lâmestum” kıraatR, مُُتسْمََل   “lemestum” kıraatRnden daha çok mübalağa RçerRr. 
مُْتسْمَلاٰ     .2   “lâmestum” kıraatR, hem dokunan hem dokunulanın abdestRnR gerektRrRr.  مُُتسْمََل   

“lemestum” kıraatR Rse sadece dokunana abdest gerektRrRr.(el-Mâverdî t.y.-c:490-91) 
Mâverdî en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı Ebû Ca‘fer’e kıraat atfı Rle RlgRlR olarak 

Nahl sûresR altmış RkRncR âyet-R kerîmede şu bRlgRlerR vermRştRr: 
نَوطُرَفْمُ مْھَُّنَاوَ رَاَّنلا مُھَُل َّنَا مَرَجَ لاَ ىۜنٰسْحُلْا مُھَُل َّنَا بَذِكَلْا مُھُُتَنسِلَْا فُصَِتوَ نَوھُرَكَْی امَِ Ïِّٰ نَوُلَعجَْیوَ  

“Hoşlarına g,tmeyen şeyler, Allah'a ,snâd ederler. En güzel sonuç kend,ler,n,nm,ş d,ye d,ller, 
de yalan uyduruyor. H,ç şüphe yok k, onlara cehennem vardır ve onlar oraya en önde sokulacaklardır.” 
(en-Nahl 16/62.) 

ÂyetRnde geçen ُنَوطُرَفْم  “müfratûne” RfadesR RçRn:  
1.NâfR‘, “ra” harfR meksur ve şedde olmaksızın ُنَوطُرِفْم  “müfr,tûne” olarak okumuştur. Bu, 

günahlarda aşırılığa kaçtıklarını, Rfrâta gRttRklerRnR belRrtRr. 
2.Kıraat-R seb’a’nın dRğer Rmamları Rse ُنَوطُرَفْم  “müfratûne” olarak okumuşlardır. Bu, “ateşe 

doğru aceleyle götürülürler, orada bırakılırlar” mânasınadır. 
3.Kıraat Rmamı Ebû Ca ‘fer Rse “ra” harfR meksur, teşdîd Rle ُنَوطُرَِّفم  “müferrRtûne” olarak 

okumuştur. Bu Rse yapılacak şeyler hakkında yavaş olmak, ağırdan almak mânasına gelRr.(el-Mâverdî 
t.y.-a:196-97) 

MâverdR, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde kıraat Rmamı Ya‘kûb’a kıraat atfı Rle RlgRlR olarak 
Bakara sûresR RkR yüz ellR beşRncR âyet-R kerîmeyR örneklendRrebRlRrRz: 
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 مَُلعَْی ھ۪ۜنِذْاِبِ َّلااِ هُٓدَنْعِ عَُفشَْی يذَّ۪لا اَذ نْمَ ضِۜرَْلاْا يفِ امَوَ تِاوَمَّٰسلا يفِ امَُ ھَل مٌۜوَْن لاَوٌَ ةَنسِ هُُذخُْأَت لاَ مُۚوُّیَقلْا ُّيحَلَْا وَۚھُ َّلااَِ ھلٰاِ لآَُ َّٰ_
مُیظَ۪علْا ُّيلَِعلْا وَھُوَ اۚمَھُظُفْحِ هُدُؤَُ۫ی لاَوَ ضَۚرَْلاْاوَ تِاوَمَّٰسلاُ ھُّیسِرْكُ عَسِوَ ءَۚاشَٓ امَبِ َّلااِ ھ۪ٓمِلْعِ نْمِ ءٍيْشَبِ نَوطُیحُ۪ی لاَوَ مْۚھَُفلْخَ امَوَ مْھِید۪یَْا نَیَْب امَ  

“Allah kend,s,nden başka h,çb,r ,lah olmayandır. D,r,d,r, kayyumdur. Onu ne b,r uyuklama 
tutab,l,r ne de b,r uyku. Göklerdek, her şey, yerdek, her şey onundur. İzn, olmaksızın onun katında 
şefaatte bulunacak k,md,r? O, kulların önler,ndek,ler, ve arkalarındak,ler, (yaptıklarını ve 
yapacaklarını) b,l,r. Onlar onun ,lm,nden, kend,s,n,n d,led,ğ, kadarından başka b,r şey kavrayamazlar. 
Onun kürsüsü bütün gökler, ve yer, kaplayıp kuşatmıştır. (O, göklere, yere, bütün evrene 
hükmetmekted,r.) Gökler, ve yer, koruyup gözetmek ona güç gelmez. O, yüced,r, büyüktür.”  (el-Bakara 
2/255.) 

Âyette geçen   َضرَْلاْاوَ تِاوَمَّٰسلاُ ھُّیسِرْكُ عَسِو RfadesRnR ُضُرَْلاْاوَ تُاوَمَّٰسلا ھِِّیسِرْكُ عُسْو  “vüs ‘u kurs,yy,h,’s-
semâvâtu ve’l-erdu” (Kürsüsünün gen,şl,ğ, gökler ve yerd,r) şeklRnde okumuştur. Mübteda haber 
şeklRnde َعَسِو  “ves,‘a” kelRmesRnde “s,n”R meczum, “ayn”ı mazmum, “es-semâvât, ve’l-erdı” RfadesRnR 
de sonu ref olarak haber yapmıştır. Kürsü’nün çok anlamı bulunmakla beraber İbn Abbas’a göre Allah’ın 
RlmR olması en doğrudur denmRş ve MâverdR de bunu tercRh etmRştRr.(el-Mâverdî t.y.-c:326) 

3.4.Kıraatler; Arap Ş;;r; ;le Del;llend;rmes; 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde Ebû BekRr Şû’be Rle RlgRlR Ahkaf sûresR 4. ÂyetR 

örneklendRrebRlRrRz; 
 ةٍرَاَثَا وَْا آَذھٰ لِبَْق نْمِ بٍاَتكِبِ ين۪وُتیا۪ تِۜاوَمَّٰسلا يفِ كٌرْشِ مْھَُل مَْا ضِرَْلاْا نَمِ اوُقَلخَ اَذامَ ين۪ورَُاِ ّٰ_ نِودُ نْمِ نَوعُدَْت امَ مُْتیَْارََا لُْق

نَیق۪دِاصَ مُْتنْكُ نْاِ مٍلْعِ نْمِ  
“De k,: "Allah'ı bırakıp da taptıklarınızı gördünüz mü? Bana göster,n, yeryüzünden ney, 

yaratmışlardır? Yoksa gökler,n yaratılışında onların b,r ortaklığı mı var? Eğer doğru söyleyenler ,sen,z 
bundan öncek, b,r k,tap yahut b,r b,lg, kalıntısı olsun get,r,n bana!”” (el-Ahkâf 46/4.) 

ÂyetRnde geçen  مٍلْعِ نْمِ ةٍرَاَثَا وَْا  “yahut b,r b,lg, kalıntısı” RfadesR Rle RlgRlR olarak Hasen ve bRr 
grup, “el,f”sRz “eseret,n” okumuştur.  

Cumhur “esâret,n” okumuştur. Bununla RlgRlR beş görüş vardır: 
BRrRncRsR: Yahyâ’ya (ö. 203/818) göre o, RlRmden bRr rRvâyettRr. 
İkRncRsR: Ebû BekRr b. Ayyâş’a göre o, RzdRr. ŞâRr şöyle söylemRştRr: 

ارافقِ ھِتَِّمكَِأ يفً اتابَن                       اھیَلعَ تَلكََأ ةٍرَاثَأ تِاذوَ  
YanR yağın RzRdRr. 
Üçüncüsü: MücâhRd’e göre, başkalarından kalan RlRmdRr. 
Dördüncüsü: İlmî gayrettRr, çünkü RctRhad RlRmledRr denmRştRr. 
BeşRncRsR: İlRmde tartışmalara hamledRlRr. 

ملْعِ نْمِ ةٍرََثَا وَْا   “eseret,n m,n ,lm,n” okuyanlara göre beş görüş vardır: 
BRrRncRsR:İbn Abbâs’ın Hz. Peygamber’den (s.a.v.) rRvâyetRne göre o bRr çRzgRdRr. 
İkRncRsR: İkrRme’ye göre o, RlRmden mRrasdır. 
Üçüncüsü: Katâde’ye göre o, özel bRr RlRmdRr. 
Dördüncüsü: AtRyye’ye (ö. 121/739) göre o, İlRm bakRyesRdRr. 
BeşRncRsR: Hasen’e göre o, ortaya çıkaranın yaydığıdır.(el-Mâverdî t.y.-e:271) 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde Hz. ÂRşe Rle RlgRlR kıraat atfı RçRn Nûr sûresR on 

beşRncR âyette şu bRlgRlerR vermektedRr: 
ًانِّیھَُ ھَنوُبسَحَْتوَ مٌلْعِ ھ۪بِ مْكَُل سَیَْل امَ مْكُھِاوَفَْابِ نَوُلوُقَتوَ مْكُتَِنسِلَْابُِ ھَنوَّْقَلَت ذْاِ مٌیظ۪عَِ ّٰ_ دَنْعِ وَھُوَ ۗ  

“Han, o ,ft,rayı d,lden d,le dolaştırıyor; hakkında h,çb,r b,lg,n,z olmayan şeyler, ağzınıza alıp 
söylüyor ve bunu önems,z b,r ,ş sanıyordunuz. Halbuk, bu, Allah katında büyük b,r günahtır.”  (en-Nûr 
24/15.) 

Âyette geçen ُِھَنوَّْقَلَت ذْا  “,z telekkavnehû” RfadesRnR İbn Müleyke, Hz. ÂRşe’nRn   
ُھَنوُقلَِتذْإ ”,ztel,kûnehû”olarak okuduğunu duyduğunu söylemRştRr. Bu kıraatte “s,n” kesrelR, “kaf” sakRndRr. 

Bununla RlgRlR RkR görüş vardır: 
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BRrRncRsR:Yazîdî’ye (ö. 202/817) göre “Sürekl, konuşuyordunuz” mânasındadır. 
İkRncRsR: “Yalan ve başka b,r konuda acele ed,yordunuz” mânasındadır.(el-Mâverdî t.y.-b:82) 
Mâverdî en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRnde Ebû Ubeyd’le RlgRlR kıraat atfına şu âyetR 

örneklendRrebRlRrRz; 
بٌیص۪عَ مٌوَْی اَذھٰ لَاَقوًَ اعرَْذ مْھِبِ قَاضَوَ مْھِبِ ءَيسً۪ٓ اطوُل اَنُلسُرُ تْءَاجَٓ اَّمَلوَ  

“Elç,ler,m,z Lût'a gel,nce onların yüzünden üzüldü, göğsü daraldı ve “Bu çok zor b,r gün” 
ded,.”  (Hûd; 77) 

Âyette geçen   َبٌیص۪عَ مٌوَْی اَذھٰ لَاَقو   “Bu çok zor b,r gün” ded,.” RfadesR RçRn halkının onlara bRr 
kötülük yapmasından çekRndRğR RçRndR. Korkusundan dolayı “asîbun” َبٌیص۪ع  demRştRr. Bu İbn Abbasın 
görüşüdür. ŞaRr şöyle söylemRştRr. بیصع قرعلاب موی كل نكی  “Irak’ta sana zor bRr gün olur.”  

Ebû Ubeyde şöyle söylemRştRr. “o güne “asîbun” şeklRnde Rfade etmesR yapacakları kötülük Rle 
Rnsanları sıkıntıya düçar etmesRndendRr.(el-Mâverdî t.y.-d:487-88) 

3.5. Kıraatler; Bölgeler ;le Del;llend;rmes; 
Mâverdî’nRn en-Nüket ve’l-uyûn adlı tefsRrRn de Ebû Amr kıraatR Rle RlgRlR örneğRmRz Yûsuf sûresR 

110. âyettRr. 
  نیمرجملا موقلا نع انسأب دری لاو ءاشن نم يجنف انرصن مھءاج اوبذك دق مھنا اونظو لسرلا سئیتسا اذا ىتح

“N,hâyet peygamberlerüm,tler,n, kesecek hale gel,p yalanlandıklarını düşündükler, sırada, 
onlara yardımımız geld, de, böylece d,led,ğ,m,z k,mseler kurtuluşa erd,r,ld,. Azabımız ,se, suçlular 
topluluğundan ger, çevr,lemez.” (Yûsuf 12/110.) 

Âyette  اوبذك دق مھنا ونظو  “yalanlanlandıklarını düşündükler, sırada” RfadesRnde geçen وبذك  
“küzRbû” kelRmesRnR; 

 1. MekkelR kıraat Rmamları Ebû Amr, İbn ÂmRr, ُّذك ُاوبِ  olarak “kef”R mazmum, “zâl”R meksûr, 
şeddelR okumuştur. Bunun tevRlRnde RkR vecRh vardır; BRrR, halkı resullerRnRn kendRlerRnR yalanladıklarını 
zannetmesR, dRğerR resuller, halkının kendRlerRnR yalanladığını kesRn olarak gördüklerR şeklRndedRr kR bunu 
İbn Îsâ demRştRr. 

2. KûfelR kıraat Rmamları ُُاوبذِك  olarak kefR mazmum zalR şeddesRz okumuştur. Bunun da RkR 
açıklaması vardır. BRrR, resullere RttRba edenler, resullerRn anlattıklarında yalan söyledRğRnR düşündüklerR 
anlamındadır. DRğerR Rse resullerRn, kendRlerRne uyanların Rman ettRklerRne daRr yaptığı hal hareketlerRnde 
yalan söyledRklerRnR düşündüğü mânasındadır.(el-Mâverdî t.y.-d:89) 

Sonuç 
Sonuçları maddeler halRnde özetlersek:  
1. Hz. Peygamber (s.a.v) Kur’ân’ı okumuş (kıraat), tefsRr etmRş, açıklamıştır. 
2. HadRs ve kıraatlerRn kavramlar açısından benzerlRk gösterRp taksRm edRldRğR sonucuna 

ulaşılmıştır. 
3. HadRs, kıraat, tefsRr gRbR RlRmler rRvayet merkezlR RlRmlerdRr.  
4. HadRs ve kıraat RlRmlerRnRn metod, teknRk, amaç ve konu olarak bağlantılıdır, Rç RçedRr. 
5. Bu RkR RlRmde de sened vardır. 
6. Bu RlRmle meşgul olanlar ekserRyetle hem hadRs hem kıraat bRlgRsRne, kRmlRğRne sahRptRr. 
7. HadRs ve kıraat RlmR Kur’ân tefsRrRnde mühRm bRr yere sahRptRr. 
8. Ortak kullanılan ıstılahların bu RlRmlerRn güvenRlRrlRğRnde önemR büyüktür. 
9. Kıraat, Kur’ân kelRmelerRnRn telaffuz edRlRşRnde bellR usuller çerçevesRnde sıhhatlR 

okunmasıdır. 
10. Kıraat tedvRn ve tasnRfR hakkında bRlgR verRlmRştRr.  
11. Mâverdî çokça kıraat nakRllerRne yer vermRştRr. 
12. Mâverdî kıraatlerR âyetlerle delRllendRrmRştRr. 
13. Mâverdî ağırlıklı olarak kıraat Rmam ve râvRlerRnden nakRllerde bulunmuştur. 
14. Mâverdî kıraatle RlgRlR hadRslere yer vermRştRr. 
15. Mâverdî sahâbe ve tabRînden nakRllerde bulunmuştur. 
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16. Mâverdî Ebû AlR el-FârRsî, Ferra, Zeccâc, İbn Kuteybe gRbR âlRmlerRn kıraatle RlgRlR 
görüşlerRne yer vermRştRr. 

17. Mâverdî dilbilimsel tefsirlerde geçen kıraatle ilgili konularda dilbilimsel analizlere çokça 
değinmiştir. 

18. Mâverdî kıraatleri delillendirmede arap şiirinden faydalanmıştır. 
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